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SMLOUVA O UŽÍVÁNÍ PRODUKTO PRiMÉHO BANKOVNICTVÍ 
CONTRACT TO USE DIRECT BANKING PRODUCTS 

NOZ 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., Praha 4, Michle, Želetavskä 1525/1, PS('; 140 92.1tO: 64948242, zapsanä v obchodnlm rejstríku 
vedeném Mestským soudem v Praze v oddilu B, vložce 3608 (dále jen "Banka i 
a majltel účtu 

Un/Credit Bani< Czech Republic and Slovakía, a. s., Prague 4, Michle, teletavsl<á 152511. PSC 140 92. identification No. 64948242, registered in the 
Commercial Register maintained by the Metropolitan Court in Prague, Part 8, entry 3608 ("Bank") 
and Account Ho/der 

Príjmeni, jméno, titul/ Obchodn! firma 
Sumame, name, liNe l Corporate name 

l slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Adresa trvalého pobytu l Sídlo l Permanent address l Reglstered office 

Ulice l Street !Mlynské nivy 59/A 

RC l Datum narození /tto 
Birth No. l Data of birth /Identit. No. 

135 829 141 

Mésto/Cfty ~~B~r=at~is=la=v=a======~--------~~~---,~==========================================~ 
PSC l ZIP code ~.,;18;.;;2;..;4..;;8;..;4 ______ --1 Stál l Country ~,;S;.;R..;._ ________________________________________ ___. 

spolu uzaviraji tuto smlouvu, jejimž pfedmetem je využívänl vybraných produktu pfímého bankovnictvi a poskytováni bankovnich služeb jejlch 
prostlednictvim internetového bankovnictví: 

enter into this Contract, the subject-matter of which consists in using direct banking services and their providing via: 

BusinessNet Professional 

Číslo účtu pro účtování poplatku 
Account No. for charging tees 11387865491 

Nedílnou sou části léto smlouvy jsou Obecné obchodní podmínky Banky (dáte jen .Obecné obchodní podmínky") , Produktové obchodní 
podminky pro poskytoväni Produktu pfimého bankovnictví (dáte jen . Produktové pod minky pro poskytováni Produktu primého bankovnictví"), 
a Sazebnik odmen za poskytování bankovních služeb Část firemní klientela (dáte jen "Sazebnik"). 

Majitel účtu sí je tedy vedom, že vztahy vzniklé z této smlouvy nebo v souvislosti s ni, které nejsou touto smlouvou výslovné upraveny, se 
fidi Obecnými obchodnimi podmlnkami a Produktovými podmínkami pro poskytováni Produktu pfimého bankovnictvf, a že výše odmen, 
poplatku a dalších plateb, které je majitel účtu povinen hradil v souvistosti s touto smtowou, je stanovena v Sazebniku, nenl-li dohodnuto 
jinak. 
Majitel účtu potvrzuje, že obdržal Obecné obchodní podmínky, Produktové podminky pro poskytovánl ProduktU pfimého bankovnictví 
a Sazebník, vše platné ke dni podpisu smlouvy, a že s nimi souhlasí, zavazuje se je dodržoval a pfípadne zabezpečitjejich dodržováni jím 
zmocnenými osobami. 
Majitel účtu výslovné pňjimá oprávnení Banky Obecné obchodní podminky, Produktové podminky pro poskytovani Produktú pfimého 
bankovnictví, Sazebník i podmínky této smlouvy jednostranne menil za podmínek a postupem stanoveným pro tento účel v článcích 3 
a 8.3 Obecných obchodnich podminek, v článku 1.3 Produktových podminek pro poskytování ProduktU pfímého bankovnictví a dáte 
úpravu obsaženou v následujicich čtáncich Obecných obchodn ich podminek: 1.1 - vztahy podnzené Obecným obchodn im podmínkám, 
2.2- omezení rozsahu poskytovaných služeb, 6.3- oprávnení Banky odmltnout požadavek klienta, 7.2- oprávnlmí Banky postoupi1 
pohledávku nebo smlouw na tietí osobu. 7.3- zákaz postoupení Klientem, 7.5- výpoveď smlouvy a její dusledky, 7.6- odstoupení 
od smlouvy a jeho dusledky, 9- Úhrada pohledávek Banky, započlení a promlčeni, 12.1 • omezenl odpovednosti Banky, 12.1 O- omezení 
provozu Banky, 13.6- doručeni pisemné zásílky a 14- Rozhodné právo, soudní místo a finanční arbitr, dáte úpravu obsaženou 
v následujícim článku Produktových podmínek pro poskytovaní ProduktU pfímého bankovnictví: 1.5-doručování do aplikace nebo 
ínstalace služeb pfimého bankovnictvi. 
Pro tuto smlouvu neplatí bod 1.7 Produklových podminek pro poskytovaní ProduktU prímého bankovnictví. 
Majitel účtu se zavazuje zaplatlt Bance za vedení zvláštního účtu a za každou další službu poskytnutou mu Bankou v souvislosti s touto 
smlouvou bezodkladné po jejím poskytnutí odmenu, poplatek nebo jinou platbu stanovenou pro takovou službu v Sazebniku, není-li 
dohodnuto jinak. 

Tato smlouva se fidí českým právem a nabývá platnosti podpisem obema stranami. Smluvní strany sjednávají že tato smlowa nabývá účinnosti dnem 
následujícím po dni zvefejneni léto smtouvy v souladu s ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka Slovenské republiky. Protože je Klient povinnou 
osobou ve smysJu zákona č_ 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplneni niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií} v zneni neskorších predpisov (dáte jen .zákon o slobode informácií"), jsou smluvní strany obeznámeny s tím, že tato smtouva a daňové 
doklady s nl soullisici budou zverejneny takovým zpúsobem. který pro povinné zverejňované smlouvy, objednávky a faktury ukladá zákon o slobode 
informácií v ust. § Sa a § 5b. 
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The mtegral pan of this oontract are the General Busmess Terms and Cond1t10ns (the "General BuSiness Terms and Condttions"}. the Product 
Business Terms and Condthons for ProviSJon of Dtrect Banlang Products (the "Product Business Terms and Conditions tor Provrsíon of Direct Bankmg 
Products") and the Pnce ltst Corporate (the "Price List"). 

The Account Ho/der is aware that relations created under or in connection with this Contract that are not expressty governed by this 
Contra ct are governed by the General Business Terms and Conditions and the Product Business Terms and Conditions for Provísion 
of Direct Bank/ng Products and that/he amounts of fees, commissions and other payment which the Account Ho/der is obliged to 
pay In connection with !his Contract are set out in the Price List unless agreed otherwíse. 
The Account Ho/der oonfirms that he/she has received the General Business Terms and Conditions, the Product Business Terms 
and Conditions for Pro vision of Direct Banking Products and the Price Ltst. alt of them effective as of the day of the entry into this 
agr&&ment, and that h&lshe agrees with them and that she/he undertakes to comp/y with them and ensure that they are oomplied 
with by his/her authorlzed persons. 
The Account Ho/der hereby expressly agrees to the bank's right to amend the General Business Terms and Conditions, the 
Product Business T&rms and Conditions for Previs/on of Direct Banking Products and the Price Ust unllaterally on terms and in 
the way set out for these purposes in Sections 3 end 8.3 of the Gen&ra/ Business Terms and Condltions in the Section 1.3 of the 
Product Business Terms and Conditions for Provision of Direct Bank/ng Products and expressiy agrees to the provisions incJud&d 
in the following sections of the General Business Terms end Conditions: 1 1 -relations govemed by the General Business Terms 
and Conditions. 2.2- restrict10n of the extent of s8fVices provided. 6.3- the bank's right to refuse the Cltent's request. 7.2- the 
Bank's nght to aSSJgn a claim or an agreement to a thlfd party. 73 - prohtbítton of assignment by the Cltent. 7.5- termína/ion of 
the Agreement and rts consequences. 7 6 - withdrewal from the Agreement and its consequences. 9 - Payment of the Banl(s 
claims, set-off end statute of limitations. 12.1 - iimltalion of the Bank's /lability, 12 10 -limitatíon of the Bank's operalions. 13.6 
- de/ivety of a written mali and 14 - Goveming law, forum and financial arbtler end provisíon inciuded in the following seclion of 
the Product Business Terms and Conditions for Provision of Direct Bank/ng Products: 1.5- de/ivety to the eppiication or 
installetion direct bank/ng services. 
For this Contract, the section 1. 7 of Product Business Terms and ConcJi/ions for Provision of Direct Banking Products does not apply. 
Pro tuto sm/ouvu neplat! bod 1. 7 Produktových obchodn/ch podmfnek pro poskytování produktú pfi mého bankovnidvl UniCtedtt Bank Czech Republtc 
and Slovakia, a . s. 
The Account Ho/der obliga/es to pay the Bank fees. oommissions and other payment which is sta/ed in the Price List unless 
agreed otherwise for a special acoount management and for every other service provided by the Benk in conn&ction with this 
Contract with no further delays once it is provided. 

Statutärní orgán i Zástupca právnické osoby i FyzicU osoba podnikajlcl 
Authorízed body l Representative of the legal entity l Jndividual - entrepren&ur 

Pfljmení l Sumeme Jméno l Name l Vach r-~~~~------J~a-ro-s71a_v ______________ , 

Funkce l Office 

lpl'edseda pfedstavenstva 

Statulärní orgán l Zästupce právnické osoby 
Authorized body l Representatíve of the legal entity 

Pl'íjmení l Surname 

Riegel 

Funkce l Office 

l m fstopl'edseda predstavenstva 

V l Place l Bratlslavé 

Dne/ On 

Jméno/ Name 

Martin 

/ 
Podpis majilele účtu l Slgnature of the account ho/der 

Titul/ Title 

[j~.MB~ 

Titul/ Title ,--------1 : __ M9_r. __ .. 

v l Place rPräZe -------------, r------· 1JiiiC~ľCiic'li'Rtoimllč ina Slo'D; as.- -, 
it: 64~~47.,s:cllo: teio1111s.J '152~. 1~9U•toha Hld\ie j 
zaps1nG v obchodnlm rP.j~tllku v3derém Mésl:;!:ýon 
:c'~.!::r: i ?_;..;j!,),CA!Ulll !i, l'.ol.~S (12t') 

----------------· • 
Dne/ On l 

l 

l 
l • 

zaznamy bänkY i a; ;a s n&es 

!. _______ :-~z= ~a~ ~!!c_!! ~epubl~ ~<!~~a~!~·-~ ____ 
7 
_! 

) 

Totožnost ovénl l identity verified by: l '------------· 
212 
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OBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 
UNICREDIT BANK CZECH REPUBLIC AND SLOVAKIA, A.S. 
Platné od l . 7. 2018 
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2. 

2.1 

PÚSOBNOST A PLATNOST OBECNÝCH OBCHODNÍCH 
PODMÍNEK A PRODUKTOVÝCH PODMÍNEK 

Obecné obchodní podmínky UniCredit Bank Czech Republic and 
Slovakia, a.s. (dále jen .,Obecné obchodní podmínky" a .,Banka") 
platí pro všechny smluvní vztahy mezi Bankou na strane jed né 
a fyzickými osobami, právnickými osobami a dalšími subjekty 
práva (dále jen .,Klient") na strane druhé týkající se bankovních 
služeb nebo vznikající v souvislosti s bankovními službami a pro 
všechna jedná ní o takových smluvních vztazích, a to od okamži­
ku, kdy se poprvé staly součástí jakékoliv smlouvy mezi Bankou 
a Klientem, nebylo-li výslovné dohodnuto jinak. 

Obecné obchodní podmínky platí do doby úplného vyporádání 
všech pohledávek vzniklých mezi Bankou a Klientem, a to ve zne­
ní platném k okamžiku vzniku smluvního vztahu, pokud nedojde 
kjejich zmene dle ust. 3 Obecných obchodních podmínek. 

Banka dáte vydává, pokud to považuje za účelné, zvláštní ob­
chodní podmínky, které doplňují podmínky stanovené v Obec­
ných obchodn ich podmínkách nebo nekterou problematiku upra­
vují odchylne (dá le jen .produktové podmínky"). 

Platnost produktových podmínek a postup pro jejich prípadné 
zmeny či doplnení jsou upraveny v príslušných produktových 
podmínkách. 

V rámci smluvního vztahu mezi Bankou a Klientem týkajícího 
se konkrétního obchodu nebo služby se v prípade rozporu mezi 
príslušnou smlouvou, príslušnými produktovými podmínkami 
a Obecnými obchodními podmínkami použije prednostne úprava 
obsažená v príslušné smlouve, poté prípadná úprava obsažená 
v príslušných produktových podmínkách a až poté úprava obsa­
žená v Obecných obchodn ich podmínkách. 

Pokud se kterékoli ustanovení Obecných obchodních podmínek, 
produktových podmínek nebo konkrétni smlouvy ukáže být nebo 
se stane neplatným nebo neúčinným nebo se k nemu ze záko­
na nebude prihlížet, nebude tím dotčena platnost, účinnost ani 
právni bezvadnost zbývajících ustanovení. Klient je v takovém 
prípade povinen bez zbytečného odkladu po obdržení výzvy 
Banky uzavl'ít s Bankou dohodu,jejímž obsahem bude nahrazení 
takového neplatného nebo neúčinného ustanovení nebo ustano­
vení, k nemuž se nepl'ihlíží, ustanovením, které co možná nej vice 
odpovídá smyslu a účelu puvodního ustanovení. 

Klient obdrží Obecné obchodní podmínky a produktové podmín­
ky na trvalém nosiči dat umožňujícím Klientovi jejich využití po 
dobu pi'imei'enou jejich účelu a umožňujícího jejich reprodukci 
v nezmenené podobe, ledaže se s Bankou dohodl jinak. Klient 
má právo obdržet Obecné obchodní podmínky a produktové pod­
minky též písemne v listinné podobe, pokud by tuto podobu po­
skytnutí uprednostnil, a to na vyžádání na obchodních místech 
Banky. 

Obecné obchodní podmínky ani produktové podmínky neplatí 
pro smluvní vztahy mezi Bankou a Klientem v prípade uzavrení 
smluvního vztahu prostrednictvím UniCredit Bank Czech Repub­
lic and Slovakia, a.s., pobočky zahraniční banky v SR. 

Obecné obchodní podmínky jsou platné od 1. července 2018. 

OBCHODNÍ MÍS TA BANKY 

Banka uzavírá bankovní obchody na svých obchodních mís­
tech (dáte jen .obchodní mís to Banky") v prosto rách obvyklých 
k podnikání Banky. Bylo-li to predem sjednáno, Banka dáte 
uzavírá bankovní obchody prostfednictvím site Internet, pro­
stfednictvím verejných telekomunikačních sítí nebo verejných 
telekomunikačních sítí mobilních operátoru, pl'ípadne prostfed­
nictvím svých smluvních partneru mimo obchodní místa Banky 

2.2 

3. 

3 .1 

3.2 

4 . 

4 .1 

4.2 

(dále jen .,distribuční kanály") za podmínek stanovených pl'í­
slušnými produktovými podmínkami a nebo pl'íslušným smluv­
ním ujednáním. 

Na nekterých obchodních místech Banky (označených 

napi'. .,UniCredit Bank Expres") muže být rozsah poskytovaných 
služeb či nabízených produktu omezen nebo nekterá služba 
muže být zcela vyloučena. Na takový omezený rozsah poskyto­
vaných služeb bude Klient vhodným zpusobem upozornen ze­
jména v prosto rách príslušného obchodn íh o mís ta Banky a/nebo 
na internetových stránkách Banky. Stejným zpusobem muže být 
omezena i nabídka nekterých distribučních kanálu. 

ZMENY OBECNÝCH OBCHODNÍ CH PODMÍNEK 

Banka je oprávnena Obecné obchodní podmínky zmenit nebo 
do Obecných obchodních podmínek doplnit nové ustanovení, 
a to zejména pokud jde o pusobnost a platnost Obecných ob­
chodn ich podmínek a produktových podmínek, rozsah zmen 
Obecných obchodních podmínek a pravidla pro realizaci techto 
zmen, identifikaci a jedná ní Klienta, jednání Banky, vznik, zmenu 
a zánik smluvního vztahu, pravidla pro realizaci zmen Sazebníku 
odmen za poskytování bankovních služeb (dá le jen .Sazebník"), 
úhradu pohledávek Banky, započtení a promlčení, zajišténí, od­
povednost, komunikaci a doručování. Banka je oprávnena Obec­
né obchodní podmínky zmenit nebo do Obecných obchodních 
podmínek doplnit nové ustanovení, vyvstane-li rozumná potreba 
takové zmeny nebo doplnení, napríklad poti'eba zménit či nove 
výslovne upravit určitá práva a povinnosti stran v návaznosti 
na zmenu právního predpisu, dostupných technologií, situace 
na finančních trzích nebo obchodní politiky Banky. Znení zmen 
a doplň ku nebo úplné znení takto novelizovaných Obecných ob­
chodn ich podmínek Banka zašle Klientovi nejpozdeji 2 mesíce 
pred datem navrhované účinnosti takové novelizace jakýmkoli 
zpusobem dohodnutým pro komunikaci mezi Bankou a Klientem 
v rámci príslušného smluvního vztahu. Pokud Klient s navrženou 
novelizací Obecných obchodních podmínek nebude souhlasit, je 
oprávnen z tohoto duvodu príslušný smluvní vztah vypovedet 
s účinností k datu bezprostredne predcházejícímu datu účinnosti 

navrhované novelizace nebo, pokud takové právo Klientovi za­
kládá zákon, s okamžitou účinností. Pokud Klient takto smluvní 
vztah nevypoví, stává se nové znení Obecných obchodních pod­
mínek závazným pro uzavrený smluvní vztah jako zmena pu­
vodne sjednaných podmínek smluvního vztahu, a to s účinností 
ode dne uvedeného v príslušné novelizaci Obecných obchodních 
podmínek jako den na bytí platnosti nového znení Obecných ob­
chodn ich podmínek. 

V pl'ípade, že se práva a povinnosti stran upravená Obecnými ob­
chodní mi podmínkami zmení pl'ímo v dusledku zmeny právního 
predpisu, od nehož se nelze smluvné odchýlit, nepostupuje se 
podle ust. 3.1 Obecných obchodn ich podmínek. O takové zmene 
bude Banka Klienta informovat. 

JAZYK PRÁVNÍCH LISTIN 

Obecné obchodní podmínky a jiné dokumenty související s ban­
kovními službami poskytovanými Bankou Klientovi mohou být 
preloženy do cizích jazyku. Není-li v konkrétním prípade dohod­
nuto jinak, je rozhodnou rečí český jazyk a rozhodným dokument 
v českém jazvce. Není-li vyhotovena česká verze dokumentu, sta­
noví rozhodný jazyk Banka. 

Pokud se na žádost Klienta vyhotovuje dokument v j iném než 
českémjazyce,je Klient povinen na žádost Banky bez zbytečného 
odkladu na vlastní náklady opatrit jeho ú redne overený preklad 
do českého jazyka. 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia. a .s., Želetavská 1S25/1,140 92 Praha 4-Michle,lCO 64948242. zapsaná v obchod nim rejstfíku vedeném M~stským soudem v Pra ze. oddíl B. vložka 3608, 
www.unicreditbank.cz. 
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6.1 

6.2 

KLIENTI 

Pri uzavírání smluvního vztahu a kdykoli za jeho trvá ní je Klient 
povinen Bance predložit dokumentaci a doklady osvedčující 

vznik a existenci Klienta, resp. prokazující totožnost Klienta. 

Pokud Klient jedná jako sverenský správce, je povinen to Ban­
ce sdelit a označit sverenský fond, na jehož účet jedná. Klient 
je dále povinen predložit na vyžádání Banky i další dokumenty 
a doklady podle požadavku Banky. Klient je povinen vždy pred­
kládat platné doklady a dokumenty ve forme stanovené Bankou, 
pi'ičemž výpisy a opisy z príslušných registru je povinen Bance 
predkládat ve vyhotovení ne starším než 3 mesíce. V prípade po­
chybností Banky o platnosti predložených dokumentu z duvodu 
jejich stái'í nebo jiných duvodu je Banka opráv ne na takový doku­
ment odmítnout. 

Na základe požadavku Banky Klient zajistí vyhotovení doložky 
Apostille (dle Haagské úmluvy o zrušení požadavku overování 
cizích verejných listin z roku 1961) na dokladu, který byl vydán 
nebo jehož pravost byla overena v zahraničí, prípadne zajistí su­
perlegalizaci tohoto dokladu. 

Banka není povinna akceptovat doklad vyhotovený v jiném než 
českém jazyce. 

Pred vstupem do smluvního vztahu, na základe kterého vzniká nebo 
muže vzniknout Klientuv penežní dluh vuči Bance, a kdykoliv v dobe 
trvání takového smluvního vztahu je Klient na vyžádání Banky povi­
nen predložit čestné prohlášení o svých príjmech a o svých dluzích 
vuči státu či jinému subjektu z titulu povinných plateb na základe 
právního predpisu, ze kterého vyplývá, zdanení v prodlení s úhradou 
daní či poplatku pojistného na sociální zabezpečení a zdravotní po­
jištení, cla a jiných povinných plateb, a dále potvrzení správce dane, 
správy sociálního zabezpečení, pi'ípadne jiného príslušného subjek­
tu, o rádném splnení svých splatných dluhu. Prohlášení a potvrzení 
pi'edkládaná Bance nesmi být starší než 30 dní. 

Klient vstupující do obchodního vztahu s Bankou je povinen se 
pred uzavrením bankovního obchodu, a kdykoli o to behem jeho 
trvání Banka požádá, podrobit identifikaci a kontrole Klienta. 
ldentifikace a kontrola Klienta je v Bance provádena zejména 
na základe zákona o bankách a zákona o nekterých opati'eních 
proti legalizaci výnosu z trestné činnosti a financování terorismu. 
Pro Banku provádí identifikaci Klienta také osoby spolupracující 
s Bankou, k čem už jsou Bankou písem ne zmocneny. 

Klient je povinen Ban ce písemne, prípadne jinou vhodnou Bankou 
stanovenou formou, oznámit skutečnosti, které jej spojují s jiný­
mi subjekty v ekonomicky spjatou skupinu ve smyslu príslušných 
právn ich predpisu, prípadne které by z nej činily osobu, která má 
zvláštní vztah k Bance dle príslušného právního predpisu. 

Klient je pov in en písemne, prípadne jinou vhodnou Bankou sta­
novenou formou, oznámit Bance zmeny údaju jí predaných pri 
uzavrení smluvní dokumentace či jiném jedná ní zajišťujícím po­
hledávky Banky, resp. údaju následne sdelených, a to vždy bez 
zbytečného odkladu poté, co k takové zmene došlo. Zejména je 
povinen neprodlene Bance oznámit zmeny svého názvu nebo 
jména, sídla nebo bydlište, zmeny ve složení statutárního orgánu 
a zmeny osob oprávnených za Klienta jednat. 

JEONÁNÍ KLIENTA 

Klient s Bankou jedná buď osobne nebo za nej jedná zástupce. 

Jedná-li za Klienta zástupce na základe zmocnení, je Banka 
oprávnena požadovat, aby na plné moci byla pravost podpisu 
Klienta overena ú redne nebo aby byla overena jiným zpusobem 
akceptovaným v konkrétním pi'ípade Bankou a aby rozsah opráv­
není byl v plné moci specifikován (zvláštní plná moc). 
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V prípade pochybností Banky o tom, kdo je oprávnen za Klienta 
jednat, je Banka opráv ne na príkazy, pokyny Klienta nebo plnení 
ve prospech Klienta odmítnout do doby, kdy jí bude zpusob jed­
nání za Klienta hodnoverne prokázán. 

Klient je povinen písemne, prípadne j inou vhodnou Bankou sta­
novenou formou, oznámit Bance odvolání, částečné odvolání či 
jakoukoli zmenu zmocnení, na základe kterého jedná Klientuv 
zástupce s Bankou. Banka nenese odpovednost za dusledky vy­
volané Klientovým neoznámením výše uvedených skutečností. 

Banka je oprávnena nejednat podle pokynu nebo jiného práv ní­
ho jednání Klienta, pokud má duvod pochybovat o jeho opráv­
nenosti nebo platnosti, pokud má duvod se domnívat, že nemá 
všechny náležitosti, nebo pokud by v dusledku takového jejího 
jednání mohl být porušen právni predpis. O tom, že nejednala, 
Banka Klienta bez zbytečného odkladu vyrozumí. 

VZNIK, ZMENY A ZÁNIK 5MLUVNÍHO VZTAHU 

Pokud smlouva, Obecné obchodní podmínky nebo pi'íslušné pro­
duktové podmínky ne stanoví jinak, mUže smlouva nebo závazek 
mezi Bankou a Klientem vzniknout, být zmenen nebo být zrušen 
jen písemne, a to v elektronické podobe se za ručeným elektro­
nickým podpisem nebo v listinné podobe. To platí i v pi'ípadech, 
kdy písemná forma není vyžadována právními predpisy. Pokud 
Banka nestanoví nebo nebylo ujednáno jinak, právní jednání 
v jiné než písem né forme Banku nezavazuje. Banka vylučuje pfi­
jetí návrhu na uzavrení smlouvy nebo dohody s jakýmkoli dodat­
kem či odchylkou; odpoved' na nabídku s dodatkem č i odchylkou 
se nepovažuje za prijetí nabídky, ale za nový návrh. 

Klient akceptací Obecných obchodn ich podmínek souhlasí s tím, 
že Banka je oprávnena postoupit jakoukoli svou pohledávku za 
Klientem i celou smlouvu s Klientem tretí osobe a že Klient pri 
postoupení smlouvy bude oprávnen odmítnout osvobození Ban­
ky od jejích povinností, jen pokud by pl'íslušná tretí osoba (po­
stupník) mela mít z postoupené smlouvy vuči Klientovi penežitý 
dluh a v okamžiku postoupení byla je jí schopnost tento dluh spl­
nit menší, než byla schopnost Banky. 

Klient není bez výslovného sou hlasu Banky oprávnen postoupit 
žádnou svoji pohledávku za Bankou ani žádnou smlouvu s Ban­
kou. 

Klient je povinen pred zánikem smluvního vztahu zprostit Banku 
veškerých za neho nebo na jeho pi'íkaz prijatých dluhu a povin­
ností včetne ručení. Pokud takové zproštení nelze realizovat, je 
Klient povinen poskytnout Bance dostatečnou jistotu. 

Není-li v Obecných obchodních podmínkách uvedeno jinak nebo 
s Klientem dohodnuta doba trvání či odlišný zpusob zániku 
smluvního vztahu, jsou Banka i Klient oprávnen i písem ne i bez 
uvedení duvodu smlouvu vypovedet s jednomesíční výpoved­
ní dobou, pokud Banka ve výpovedi nestanoví dobu delší nebo 
pokud není zákonem stanoveno jinak. Veškeré dosud nesplatné 
pohledávky Banky se stávají splatnými první pracovní den násle­
dující po dni uplynutí výpovední doby. Pokud Bance v souvislosti 
s výpovedí smlouvy a ukončením smlouvy na základe této výpo­
vedi vzniknou mimofádné náklady, je Klient povinen Bance tyto 
náklady uhradit. 

Banka je oprávnena od smlouvy odstoupit v prípade, že Klient 
poruší své smluvní č i zákonné povinnosti. Banka je též opráv­
nena od smlouvy s Klientem odstoupit, jestliže zjistí jiné závaž­
né skutečnosti, které by mohly podstatným zpusobem ohrozit 
schopnost Klienta splnit své dluhy ze smluvního vztahu s Ban­
kou (napi'. hrozící zastavení plateb, hrozící úpadek, úpadek, vý­
kon rozhodnutí vedený proti Klientovi apod.), nebo v pi'ípade, kdy 
by s ohledem na osobu Klienta nebo charakter j im provádených 
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transakcí podle názoru Banky další trvání smluvního vztahu moh­
lo ohrozit nebo poškodit její povest a dobré jméno, nebo pokud 
se Klient dopustí závažného jednání, v dusledku kterého dojde 
k narušení duvery mezi ním a Bankou (vč. poskytnutí nepravdi­
vých prohlášení Bance, nedostatku součinnosti s Bankou apod.). 
Sdelení o odstoupení od smlouvy musí mít písemnou, prípadne 
jinou dohodnutou formu, a musí v nem být uveden duvod odstou­
pení; smlouva zaniká s účinky do budoucna dnem doručení tohoto 
sdelení Klientovi, pokud Banka nestanoví ve sdelení o odstoupení 
jinak. Veškeré dosud nesplatné pohledávky Banky se stáva jí splat­
nými pracovní den následující po dni, kdy bylo Klientovi doručeno 
sdiHení o odstoupení, pokud Banka nestanoví jinak. Pokud Bance 
v souvislosti s odstoupením od smlouvy a ukončením smlouvy na 
základe tohoto odstoupení vzniknou mimorádné náklady, je Klient 
povinen Bance tyto náklady uhradit. 

Uzavrení smlouvy nebo uskutečnení transakce je vázáno na 
získání potrebných schválení v rámci Banky anebo na podepsá­
ní príslušné smluvní dokumentace. Banka si vyhrazuje právo 
smlouvu neuzavi'ít, a to v kterékoli fázi jedná ní, zejména pokud 
nebudou získána potrebná interní schválení. Duvody neuzavfe­
ní smlouvy nebo neuskutečnení transakce není Banka povinna 
Klientovi sdelit. 

ODMENY ZA SLUŽBY A NÁHRADA NÁ KLADÚ 

Není-li s Klientem dohodnuto jinak, i'ídí se odmeny, poplatky, 
resp. jiné ceny za poskytnutí služby (dále jen .odmena") Sazeb­
níkem ve znení platném k okamžiku vzniku pfíslušného smluvní­
ho vztahu, pokud nedojde k jeho zmene podle ust. B.3 Obecných 
obchodnich podmínek. 

Sazebník je rozdelen na části, které upravují odmeny platné pro 
jednotlivé segmenty klientely Banky. Pi'íslušnost Klienta k seg­
mentu klientely stanovuje Banka. 

Banka je oprávnena menit príslušné části Sazebníku v prubehu 
trvání smluvního vztahu Klienta a Banky. Pro postup pi'i zmene 
Sazebníku, včetne možnosti Klienta pri nesouhlasu s navrho­
vanou zmenou smluvní vztah vypovedet, platí obdobne ust. 3 
Obecných obchodních podmínek. 

Klient je krome odmeny povinen na žádost Banky uhradit nákla­
dy vynaložené v souvislosti s poskytováním služby, tj. zejména 
poplatky či náklady jiných tuzemských a zahraničn ich bank a in­
stitucí, platby za právni služby, náklady na komunikaci a poštov­
né (a to maximálne do výše porizovací ceny služby), s výjimkou 
situací, kdy to neumožňuje zákon. Banka je oprávnena vyúčtovat 
Klientovi vynaložené náklady též souhrnnou, prípadne paušálni 
částkou, ve výši stanovené dle Sazebníku. 

Není-li splatnost odmeny, resp. náhrady nákladu vynaložených 
v souvislosti s poskytováním služby, sjednána, bude stanovena 
Bankou. 

Odmeny účtované k tíži účtu, který je veden v mene odlišné od 
meny, v níž je odmena v Sazebníku stanovena, se prepočítají do 
meny účtu promptním kurzem Banky "devíza nákup" platným 
v den zúčtování odmeny. 

ÚHRADA POHLEDÁVEK BANKY, ZAPOČTENÍ A PROMLČENÍ 

K úhrade svých dluhu vúči Bance je Klient povinen zabezpečit včas 
a v dostatečné výši penežní prosti'edky na svém bežném, prípad­
ne na jiném dohodnutém účtu. Zmení-li se po uzavrení smlouvy 
mezi Bankou a Klientem okolnosti do té míry, že se plnení podle 
smlouvy stane pro Klienta obtížnejší, nemení to nic na jeho povin­
nosti splnit dluh, nestanovi-li zákon, produktové podmínky nebo 
konkrétni smluvní u jedná ní jinak. Klient na sebe pfebírá nebezpečí 
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zmeny okolností, a tudíž v prípade, kdy dojde ke zmene okolnos­
tí tak podstatné, že zmena založí v právech a povinnostech stran 
zvlášť hrubý nepomer v neprospech Klienta, nevznikne Klientovi 
právo domáhat se vuči Bance obnovení jednání o smlouve, resp. 
zmeny podmínek sjednané smlouvy. 

Banka je oprávnena k úhrade splatných dluhu Klienta vuči Ban­
ce bez dalšího odepsat z Klientova účtu pfíslušné částky. Pokud 
Banka vede Klientovi vice účtu, muže takto odepsat pfíslušné 
částky a provést zúčtování na kterémkoli z jeho účtu nebo na 
vice účtech, ať už jsou vedeny pro soukromé nebo podnikatelské 
účely. V pfípade, že disponibilní penežní prostredky nepostačují 

k úhrade pohledávek Banky za Klientem v plné výši, mu že Banka 
zúčtovat rozdíl mezi výší disponibilních penežnich prostredku 
a výší pohledávek Banky na vrub účtu Klienta s tím, že Klient je 
povinen tento debetní zustatek, tj. částku nekrytou vkladem na 
účtu, okamžite uhradit. Banka bude Klienta písemne informovat, 
k úhrade kterých pohledávek a v jaké výši byly príslušné částky 
odepsány, a o pfípadném debetním zustatku. 

Částky k úhrade splatných dluhu Klienta vuči Bance odepisuje 
Banka z Klientova účtu zpravidla v poradí podle termínu jej ich 
splatnosti. Nestačí-li disponibilní zustatek penežnich prostfedkú 
na účtu spolu s dalšími prostredky Klienta poskytnutými Ban­
ce na úhradu všech splatných částek, určí bez ohledu na datum 
splatnosti či prípadné pi'íkazy Klienta poradí úhrady Banka, 
nestanovi-li zákon jinak. Banka neodpovídá za škody na strane 
Klienta vzniklé v dusledku neprovedených úhrad. 

Pokud Klient rádne a včas nesplnil svuj dluh vúči Bance, je Ban­
ka dá le oprávnena kdykoli započíst jakékoli své splatné penežité 
pohledávky za Klientem proti jakýmkoli pene žitým pohledávkám 
Klienta za Bankou bez ohledu na jej ich menu, splatnost a práv ní 
vztah, ze které ho vyplývají. 

Postupy dle ust. 9.1 až 9.4 Obecných obchodnich podmínek se 
budou aplikovat i v pi'ípade, končí- li konkrétni smluvní vztah 
mezi Bankou a Klientem nebo je-li dán vážný du vod svedčí ci pro 
možnou neschopnost Klienta s platit s vé dluhy. 

Postupy dle ust. 9.1 až 9.4 Obecných obchodn ich podmínek není 
dotčen nárok Banky požadovat bez zbytečného odkladu za place­
ní smluvní pokuty, pokud byla v pfi slušné smluvní dokumentaci 
uzavrené mezi Bankou a Klientem sjednána a nastaly-li podmín­
ky pro jej i uložení. Uplatnením nároku na uhrazení smluvní poku­
ty podle Obecných obchodnich podmínek, produktových podmí­
nek nebo zjakéhokoli smluvního vztahu mezi Bankou a Klientem 
není dotčeno právo Banky na náhradu škody vzniklé jí porušením 
povinnosti, ke které se smluvní pokuta vztahuje. 

Klient ne ní bez výslovného sou hlasu Banky oprávnen započíst ja­
kékoli své splatné penežité pohledávky za Bankou proti jakýmkoli 
penežitým pohledávkám Banky za Klientem bez ohledu na jejich 
menu, splatnost a právni vztah, ze kterého vyplýva j í. 

Klient je povinen uhradit Ban ce ved le dlužné částky též je jí pfí­
slušenství včetne náhrady nákladu vynaložených Bankou v sou­
vislosti s vymáháním její pohledávky (napi'. náhradu nákladu na 
právni zastoupení, mimosoudní vymáhání, soudní rízení atd.). 

Není-li pohledávka zaplacena ve stanoveném nebo dohodnutém 
termínu, je Banka oprávnena ú ro čit ji namísto sjednaných úroku 
úroky z prodlení, a to ode dne vzniku prodlení až do dne predchá­
zejícího dni, ve kterém dojde k úplnému splacení dlužné částky. 
Pi'itom platí, že nezaplacené úroky se stávaj i součástí jistiny. Saz­
ba úroku z prodlení pro pohledávky Banky v české mene je sta­
novena ve výši petinásobku sazby vyhlašované českou národní 
bankou jako lombardní sazba pro českou menu v prubehu t rvání 
prodlení. Sazba úroku z prodlení pro pohledávky Banky v cizich 
menách je stanovena ve výši petinásobku sazby vyhlašované 
centrálni bankou zeme príslušné meny jako lombardní nebo jí 
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odpovídající sazba pro danou menu v prubehu trvání prodlení. 
Je-li však petinásobek takové výše uvedené (lombardní nebo 
obdobné) sazby nižší než 20% p.a., je Banka oprávnena úročit 
dlužné částky pevnou sazbou úroku z prodlení ve výši 20% p.a. 
Pfi výpočtu úroku z prodlení se vychází z délky kalendái'ního roku 
360 dní a skutečného počtu dní trvání prodlení. 

9.10 úrok z prodlení je splatný denne. Banka je oprávnena úroky z pro­
diení kdykoli vyúčtovat v plné výši za celou dobu prodlení. 

9.11 Akceptací Obecných obchodních podmínek Klient souhlasí s tím, 
že práva Banky ze smluvních vztahU s Klientem nebo s takovými 
smluvními vztahy související se promlčí ve lhute deseti let ode 
dne, kdy Banka mohla takové právo uplatn it poprvé. 

10. ZAJIŠTENÍ 

10.1 Vyplývá-li z charakteru poskytované bankovní služby možnost 
vzniku penežitého dluhu Klienta vuči Bance, je Banka oprávnena 
kdykoli v prubehu trvá ní smluvního vztahu požadovat zajištení, 
resp. dozajištení, současných, budoucích i podmínených dluhu 
Klienta. Klient je povinen opatfit jistotu, resp. dodatečnou jisto­
tu, ve forme, kvalite a hodnote stanovených Bankou. Banka je 
oprávnena požadovat zajištení pi'ípadných budoucích či podmí­
nených dluhu Klienta vu či Bance jako podmínku svého plnení ve 
prospech Klienta. 

10.2 Klient je povinen kdykoli na žádost Banky opatfit, a to i opakova­
ne, bez zbytečného odkladu a na vlastní náklady, ocenení jisto­
ty, a to znalcem vybraným ze seznamu vedeného Bankou nebo 
jiným znalcem, který byl pi'edem Bankou odsouhlasen. Ocenení 
j istoty muže být provedeno též Bankou. Je-li Klient nečinný, je 
Banka oprávnena provést ocenení jistoty sama nebo jeho pro­
vedení na náklady Klienta zajistit. V oduvodnených pi'ípadech je 
Banka oprávnena opati'it na náklady Klienta revizní ocenení jis­
toty. Provede-li ocenení jistoty či revizi ocenení Banka, je Klient 
povinen náklady spojené s vypracováním oceni! nf jlstoty čl revlze 
ocenení Bance uhradit. 

10.3 Veškeré náklady, které vzniknou v souvislosti se vznikem, sprá­
vou, pi'ípadne realizací jistoty (napi'. skladné, úschovné, pojist­
né, zprosti'edkovatelské provize, náklady soudního i'ízení), hradí 
Klient. 

ll. BANKOVNÍ TAJEMSTVÍ A OCHRANA OSOBNÍ CH ÚDAJ Ú 

11.1 Banka zaručuje zachovávání bankovního tajemství a ochranu 
zákonem chránených údaju ve smyslu aktuálni právni úpravy 
a smlouvy s Klientem, a to i po ukončení smluvního vztahu. 
Klient bere akceptací Obecných obchodních podmínek na vedo­
mí oprávnení i povinnost Banky poskytovat informace v rozsahu 
a za podmínek stanovených právni mi predpisy. Nad rámec takto 
stanovený je Banka oprávnena poskytovat informace v souladu 
s Obecnými obchodní mi podmínkami; dále je Banka za podmí­
nek dohodnutých s Klientem oprávnena poskytnout tretím oso­
bám na jej ich žádost tako vé bankovní informace, k jej ich ž poskyt­
nutí dal Klient sou hlas. 

11.2 Detailní informace o zpracování osobních údajU a údaju tvoi'ících 
bankovní tajemství jsou obsahem dokumentu Poučení o zpraco­
vání osobních údaju, který je zvefejnen na webových stránkách 
Banky. 

11.3 Pravdivost údaju poskytnutých Bance je Klient povinen na její 
výzvu a ve forme jí požadované kdykoli prokázat. Predá ním jaké­
koH právne významné informace vztahující se k zakládanému či 
existujícímu smluvnímu vztahu s Bankou Klient zároveň udeluje 
Bance s volení k tomu, aby si uvádené údaje vhodným zpusobem 
ove fila. 

12 ODPOVEDNOST 

12.1 Nestanovi-li zákon, Obecné obchodní podmínky, pfípadne pro­
duktové podmínky nebo konkrétni smluvní ujednání jinak, odpo­
vídá Banka pouze za skutečnou škodu, kterou zpusobila úmyslne 
nebo z hrubé nedbalosti. Za ušlý zisk Banka neodpovídá. 

12.2 V prípade neexistence zvláštn ich u jedná ní Banka nepi'ebírá jiné 
povinnosti, s výjimkou tech, které jsou uvedeny v Obecných 
obchodních podmínkách, pi'ípadne produktových podmínkách 
nebo konkrétním smluvním ujednání nebo které vyplýva jí z obec­
ne závazných právních predpisu. 

12 3 Banka v pi'ípade poskytování služeb prosti'ednictvím verejných 
komunikačních sítí telekomunikačních společností, pošty nebo 
jiného Bankou nekontrolovaného subjektu neodpovídá za škodu 
vzniklou v dusledku zneužití prepravovaných informací, z duvo­
du chybných procesu, technických závad, poruch systému, pro­
tiprávní činnosti či jiných nedostatku a pochybení vzniklých na 
strane techto subjektu. 

12.4 Banka neodpovídá za škodu zpusobenou protiprávním jednáním 
Klienta nebo tretí osoby (napi'. byla-li jí pi'edložena padelaná lis­
tina nebo byla-li Banka jiným zpusobem uvedena v omyl), s vý­
jimkou škody vzniklé v dus led ku hrubé nedbalosti Banky. 

12.5 Banka nenese odpovednost za dusledky Klientových rozhodnutí 
a postupu, a to ani kdyby byty či neny s odvoláním na názor Ban­
ky, nestanovi-li právni predpis jinak. Banka nenese odpovednost 
za podnikání Klienta, ani za účel použití penežních prostfedku. 

12.6 Banka neodpovídá za škodu vzniklou tím, že nejednala podle 
pokynu nebo jiného právního jednání Klienta, pokud mela du­
vod pochybovat o jeho oprávnenosti nebo platnosti, pokud mela 
duvod se domnívat, že nemá všechny náležitosti nebo pokud 
by v dusledku takového jejího jedná ní mohl být porušen právni 
predpis. 

12.7 Banka neodpovídá za škodu vzniklou v dusledku toho. že jí Klient 
včas neoznámil zánik práva zástupce za neho jednat. 

12.8 Banka neodpovídá za škodu vzniklou v dusledku toho, že se včas 
nedozvedela o Klientove omezení svéprávnosti či o jiných ome­
zeních oprávnení Klienta nebo osob oprávnených za Klienta práv­
nejednat. 

12.9 Banka není povinna poučit Klienta, nestanovi-li jí tuto povin­
nost právni predpis, o kurzovém riziku ani o jiných možných 
dusledcích jím provádených finančních operací nebo dalších 
bankovních obchodu či o hodnote predmetu predaných Bance 
k úschove. Ani v techto prípad ech Banka nenese odpovednost za 
dOsledky Klientových rozhodnutí a zvolených postupu. 

12.10 Banka je opráv ne na z duvodu hodných zretele omezit nebo uza­
vfít na dobu nezbytne nutnou svuj prevoz a neodpovídá za prí­
padné škody tím Klientovi zpusobené. 

13. ZPÚSOB KOMUNIKACE, DORUČOVÁNÍ, REKLAMACE 

13.1 Klient a Banka vzájemne komunikuj i osobne, písem ne (v elektro­
nické podobe nebo v listinné podobe) nebo telefonicky. Pokud 
Obecné obchodní podmínky, príslušné produktové nebo smlouva 
nestanoví jinak, pro vzájemnou právne významnou komunikaci 
mezi Klientem a Bankou platí povinnost písem né formy, pi'ičemž 

a) Klient tak činí v elektronické podobe se za ručeným elektronic­
kým podpi sem nebo v listinné podobe, a to na Bankou určené 
adresy; a 

b) Banka tak činí v elektronické podobe, a to na e-mailovou adre­
su sdelenou Klientem Bance, nebo v listinné podobe, a to na 
adresu podle ust. 13.5 Obecných obchodních podmínek. 
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13.2 Veškeré písem nosti včetne pi'íkazu a jiné zásilky zpusobilé k poš­
tovní preprave (dále též jen .zásilka") se mezi Bankou a Klientem 
zasílají prostfednictvím provozovatele poštovních služeb, pfi­
padne jiným obdobným zpusobem. Banka je oprávnena zvolit 
i jiné zpusoby doručování. 

13.3 Má-li být Banka informována o nekteré skutečnosti predem, 
je Klient povinen podat Bance odpovídající informaci nejméne 
30 dní pred rozhodnou událostí, je-li to podle okolností možné; 
jinak bez zbytečného odkladu po zjištení, že taková skutečnost 
nastane. Má-li být Banka informována následne, potom je treba 
informaci podat bezodkladne po zjištení príslušných skutečností. 

13.4 Banka je oprávnena podle svého nejlepšího uvážení odesílat ce­
niny zpusobem obvyklým v bankovnictví, pojištené či nepojište­
né, doporučenou zásilkou nebo s udáním nižší hodnoty, pokud 
Klient nedal jiný príkaz. Šeky k zúčtování se zasílají obvykle poš­
tou v obyčejné zásilce, ostatní nepojištené šeky a smenky v do­
poručené zásilce. Rizika spojená s možnou ztrátou, zničením či 
zneužitím zásilky nese Klient. 

13.5 Banka zasílá zásilky na adresu uvedenou ve smlouve jako sídlo 
(bydlište) Klienta, pokud jí Klient nesdelí kontaktní adresu, na 
kterou mu má veškeré zásilky zasílat. 

13.6 Zásilky Banky odeslané Klientovi prostrednictvím provozovatele 
poštovních služeb jsou došlé (i) jej ich osobním prevzetím, (ii) jejich 
vhozením do poštovní schránky Klienta, (iii) vhozením oznámení 
o uložení zásilky u provozovatele poštovních služeb do poštovní 
schránky Klienta nebo (iv) jejich dodáním Klientovi jiným obdob­
ným zpusobem, pfi kterém mel Klient objektivní pfíležitost se 
s obsahem zásilky seznámit. Zásilky Banky odeslané Klientovi pro­
stl'ednictvím provozovatele poštovních služeb, jej ichž dojití bylo 
Klientem vedome zmareno, platí za došlé Klientovi dnem vrácení 
takových zásilek provozovatelem poštovních služeb Bance; za ve­
domé zmarení se výslovne považuje zejména porušení povinnosti 
Klienta oznámit Bance zmenu príslušné adresy. 

13.7 Zásilky Banky odeslané prostrednictvím komunikačnich pro­
stfedku (napr. fax) nebo formou elektronickou či jiným obdob­
ným zpusobem se mají za došlé dnem je j ich odeslání. 

13.8 Zásilky pro Klienta uložené na základe dohody s Klientem na prí­
slušném obchod ním míste Banky jsou došlé dnem jej ich vyzved­
nutí; j inak se mají za došlé 10. pracovním dnem následujícím 
po dni, v nemž byly pro Klienta na príslušném obchodním míste 
Banky uloženy. 

13.9 Klient je povinen prípadnou zjištenou závadu uplatnit u Banky 
písemné či jinou Bankou akceptovanou formou bez zbytečného 
odkladu po doručení listiny, ze které reklamovaná skutečnost vy­
plýv á, či obdržení sdelení j inou formou, nejpozdéji však do 3 me­
sicu od vzniku závady. Jestliže Klient ve stanovené lhute závady 
nereklamuje, má se za to, že se sdélenými údaji souhlasí. 

13.10 V pfípadech, kdy se podle konkrétni smlouvy uzavrené mezi Ban­
kou a Klientem nebo podle Obecných obchodnich podmínek vy­
žaduje overení totožnosti osoby, resp. úfední overení pravosti je­
j ího podpisu, mu že Banka ovefit totožnost osoby též sama, nebo 
mUže namísto úredního overení pravosti jejího podpisu uznat 
jiné overení učinené ve forme a osobami akceptovanými Bankou. 

13.11 Pokud není stanoveno jinak, zprístupňuje Banka Klientovi infor­
mace, včetne aktuálního znení Obecných obchod nich pod míne k, 
produktových podmínek a Sazebníku na své internetové adrese. 

13.12 Znení zmen a doplňku nebo úplné znení novelizovaných Obec­
ných obchodních podmínekje Banka oprávnena Klientovi poskyt­
nout písemne v elektronické podobe, a to zpravidla e-mailem na 
e-mailovou adresu sdélenou Klientem Bance, pokud Klient vý­
slovne nepožádá o poskytování takových písemností ze st rany 
Banky v listinné podobe. 

13.13 Ust. 13.12 Obecných obchodnich podmínek se použije obdobné 

a) v pfípade poskytování informace o zmene Obecných obchod­
nich podmínek pfi mo v du sled ku zmeny právního predpisu, od 
nehož se nelze smluvné odchýlit ; 

b) v prípade zmény Sazebníku podle ust. 8.3 Obecných obchod­
nich podmínek; 

c) v pfípade poskytování znení zmen a doplňku nebo úplného 
znení novelizovaných produktových podmínek; 

d) v prípade poskytování informace o zmene produktových pod­
mínek pfímo v dusledku zmeny právního predpisu, od nehož 
se nelze smluvne odchýlit. 

14. ROZHODNÉ PRÁVO, SOUDNÍ MÍSTO A SUBJEKT 
MIMOSOUDNÍHO REŠENÍ 5POTREBITELSKÝCH SPORÚ 

14.1 Není-li v konkrétním smluvním ujednání dohodnuto jinak, smluv­
ní vztah mezi Bankou a Klientem a jakékoli mimosmluvní vztahy 
vznikající v souvislosti s ním se rídí českým právem; pro prípadné 
spory jsou pfíslušné české sou dy. 

14.2 Pro rešení sporu mezi Bankou a Klientem je místné pfíslušný 
obecný soud Banky, pokud právní predpis nestanoví j inak. 

14.3 V prípadném sporu mezi Bankou a Klientem, je-li spotfebitelem 
ve smyslu príslušného zákona, který se ne poda fí vyfešit smírnou 
cestou. se muže Klient obrátit na finančního arbitra. Príslušnost 
finančního arbitra je upravena zákonem o fi nančním arbitrovi 
č. 229/2002 Sb. ve znení pozdejšich predpisu, a do jeho pusob­
nosti spadají spory ve vécech: 

a) poskytování platebnich služeb, 

b) nabízení, poskytování nebo zprostfedkování spotrebitelského 
úveru nebo j iného úveru, zápujčky, či obdobné fi nanční služby, 

c) nabízení investic do fondu kolektivního investování nebo srov­
natelného zahraničního investičního fondu, 

d) nabízení, poskytování nebo zprostfedkování životního poj ište­
ní, vystupuje-li Banka jako poj išťovací zprostredkovatel, 

e) provádení sménárenského obchodu, 

f) nabízení, poskytování nebo zprostredkování stavebního spo­
rení, vystupuje- li Banka jako zprostredkovatel stavebního 
sporení, 

g) poskytování investičnich služeb, vystupuje-li Banka jako ob­
chodník s cennými papíry. 

14.4 Kontaktní údaje finančního arbitra jsou následující: Adresa: Kance­
lár finančního arbitra, Legerova 1581/69, 110 OO Praha l. Interne­
tová adresa: http://www.finarbitr.cz. ID datové schránky: qr9ab9x. 

14.5 Ve vecech, v nichž není dána pusobnost finančního arbitra, je 
subjektem mimosoudního l'ešení spotfebitelských sporu česká 
obchodní inspekce nebo j iný subjekt poverený Ministerstvem 
prumyslu a obchodu. 

15. MENY A BANKOVNÍ DEN 

15.1 Jsou-li ve smlouvé, produktových podmínkách nebo v Obecných 
obchodn ich podmínkách odkazy na jakékoli limity v české me né 
a nevyplývá-li z kontextu jinak, platí stanovené limity analogicky 
i pro cizí meny s tím, že pro prepočet ekvivalentní částky limitu 
pro cizí menu je rozhodující kurz stred Banky platný v den usku­
tečnení príslušné t ransakce nebo v den, ke které mu Banka posu­
zuje splnení stanoveného limitu. 
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15.2 Je-li menou obchodního prípadu česká mena, pak se bankovním 
dnem rozumí den, kdy banky v české republice obvykle vykoná­
vají činnosti potrebné pro prevedení platebních transakcí v české 
republice. Je-li menou obchodního pi'ípadu jiná než česká mena, 
pak se bankovním dnem rozumí den, kdy banky v české republice 
obvykle vykonávají činnosti potrebné pro prevedení platebních 
transakcí v české republice a kdy banky v zemi pi'íslušné cizí 
meny obvykle vykonávají činnosti potrebné pro prevedení pla­
tebních transakcí v této zemi, resp. v pi'ípade meny euro den, kdy 
je otevren systém TARGET (Trans-European Automated Real-ti­
me Gross settlement Express Transfer). 

15.3 Zavedení meny euro jako národní meny v České republice a s tím 
související zmeny referenčních sazeb kótovaných na finančních 
trzích nebudou mít za následek zánik povinnosti Klienta plnit 
jeho dluh vuči Bance pro nemožnost plnení smlouvy, ani jej 
ty to zmeny neopravňují k jednostranné zmene nebo k ukončení 
smluvního vztahu. 

15.4 Pro provádeníkonverze penežních prostredku Bankou pro Klienta, 
není-li dohodnuto jinak, platí následující pravidla: 

a) provádí-li Banka konverzi z cizí meny do české meny, bude 
prepočet proveden promptním kurzem Banky . deviza nákup" 
(bezhotovostní konverze), resp .• valuta nákup" (kurz .poklad­
na" pro vklad cizomenové hotovosti na účet vedený v české 
mene nebo pro smenárenské operace s cizí menou); 

b) provádí-li Banka konverzi z české meny do cizí meny, bude 
prepočet proveden promptním kurzem Banky .deviza prodej" 
(bezhotovostní konverze), resp .• valuta prodej" (pro výber ci­
zomenové hotovosti z účtu vedeného v jiné mene nebo pro 
smenárenské operace s cizí menou); 

c) provádí-li Banka konverzi penežních prostredku z jedné cizí 
meny do jiné (nákup, resp. prodej deviz/valut), bude prepo­
čet proveden promptním ki'ížovým kurzem men stanoveným 
Bankou na základe kurzu definovaných v ust. 15.4 písm. a) a b) 
Obecných obchodn ich podmínek; 

d) promptní kurz je kurz podle kurzovního lístku Banky platného 
v den účinnosti pi'íkazu k prevodu, resp. v okamžiku prevedení 
této transakce. 

15.5 Kurzovní lístek je zverejňován na internetových stránkách 
a v provozních prosto rách obchodních míst Banky. 
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UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., IČ 64948242, zapsaná 
v obchodním rejstfíku vedeném Mestským soudem v Praze, v oddíle B, 
vložce 3608 (dáte též jen .Banka") poskytuje svým klientum (dáte jen 
.,Klienti") produkty pi'ímého bankovnictví, v jejichž rámci lze pfi využí­
vání vybraných bankovních služeb komunikovat s Bankou sjednaným 
zpusobem buď prosti'ednictvím site Internet, verejných telekomunikač­
ních sítí, sítí mobilních operátoru nebo prostrednictvím videa (dáte jen 
.Produkty pfímého bankovnictví"). 

Tyto Produktové obchodní pod minky pro poskytování Produktu pfímého 
bankovnictví UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. stanovují 
závazná pravidla pro vztahy mezi Bankou a Klientem v souvislosti s po­
skytováním Produktu pfímého bankovnictví. 

Produktové obchodní podmínky pro poskytování Produktu pi'ímého ban­
kovnictví Un i Credit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., jsou účinné 
od l. ledna 2015 a v plném rozsahu ruší a nahrazují Produktové obchod­
ní podmínky pro poskytování Produktu pi'ímého bankovnictví UniCredit 
Bank Czech Republic, a.s., účinné od l. l. 2014. 

l. ÚVOD 

1.1 Banka poskytuje Produkty prímého bankovnictví k vybraným 
bankovním službám za podmínek stanovených právními pred­
pisy, Obecnými obchodními podmínkami UniCredit Bank Czech 
Republic and Slovakia, a.s., ve znení platném k okamžiku vzni­
ku smluvního vztahu, pokud nedojde k jejich zmene podle ust. 
3 techto obecných obchodních podmínek (dáte jen .. Obecné 
obchodní podmínky"), Produktovými obchodními podmínkami 
pro poskytování Produktu pfímého bankovnictví UniCredit Bank 
Czech Republic and Slovakia, a.s. (dáte jen .Produktové podmín­
ky PB"), Sazebníkem odmen za poskytování bankovních služeb 
U ni Credit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. (dá le jen .. sazeb­
ník"), a prípadne další smluvní dokumentací podle druhu sjedna­
ného Produktu pfímého bankovnictví. 

1 .2 Banka je oprávnen a Produktové podmínky PB zmen it nebo do nich 
doplnit nové ustanovení, a to zejména pokud jde o komunikaci 
Banky s Klientem, podmínky pro Uživatele, blokování Produktu 
prímého bankovnictví, technických a bezpečnostních požadavku 
pro používání Produktu prímého bankovnictví a odpovednosti za 
škodu, rozsah zmen Produktových podmínek PB a pravidla pro re­
alizaci techto zmen. Banka je oprávnena Produktové podmínky PB 
zmenit nebo do nich doplnit nové ustanovení, vyvstane-li rozumná 
potreba takové zmeny nebo doplnení, napríklad potreba zmenit či 
nove výslovne upravit určitá práva a povinnosti stran v návaznos­
ti na zmenu právního predpisu, dostupných technologií, situace 
na finančních trzích nebo obchodní politiky Banky. Znení zmen 
a doplňku nebo úplné znení takto novelizovaných Produktových 
podmínek PB Banka zašle Klientovi nejpozdeji 2 mesíce pred da­
tem navrhované účinnosti takové novelizace jakýmkoli zpusobem 
dohodnutým pro komunikaci mezi Bankou a Klientem v rámci prí­
slušného smluvního vztahu. Pokud Klient s navrženou novelizací 
Produktových podmínek PB nebude souhlasit, je oprávnen z toho­
to duvodu príslušný smluvní vztah písemne vy poved et s účinností 
k datu bezprostredne predcházejícímu datu účinnosti navržené 
novelizace nebo, pokud takové právo Klientovi zakládá zákon, 
s okamžitou účinností. Pokud Klient návrh Banky neodmítne, stá­
vá se nové znení Produktových podmínek PB závazným pro uza­
vrený smluvní vztah jako zmena puvodne sjednaných podmínek 
smluvního vztahu, a to s účinností ode dne uvedeného v príslušné 
novelizaci Produktových podmínek PB jako den nabytí platnosti 
nového znení Produktových podmínek PB. 

1.3 V prípade, že se práva a povinnosti stran upravené Produktovými 
podmínkami PB zmení prímov dusledku zmeny právního predpisu, 
od nehož se nelze smluvne odchýlit, nepostupuje se podle ust. 1.2. 
O takové zmene bude Banka Klienta informovat. 

1.4 Príslušné sjednané Produkty prímého bankovnictví, pokud je to 
možné technicky, mohou být použity jako prostredek komunikace na 
dálku mezi Klientem a Bankou, popr. Klientem a tretí stranou, napr . 
ke sjednávání smluv o finančních službách uzavíraných na dálku 
(včetne jejich zmen). Pri sjednávání smluv na dálku prosti'ednictvím 
Produktu pi'ímého bankovnictví je autorizace pomocí personalizo­
vaného bezpečnostního prvku (viz kap. 5.1) ekvivalentní podpisu 
klienta na papírovém nosiči. 

1.5 Prostredí príslušné aplikace Produktu prímého bankovnictví se po­
važuje za korespondenční adresu Klienta. Banka je oprávnena, za 
splnení dalších zákonných podmínek, na tuto adresu Klientovi po­
skytovat informace, zasílat návrhy smluv a jejich zmen, atd. lnfor­
mace a dokumenty zaslané Bankou se pova žu jí za doručené dnem, 
kdy jsou doručeny do schránky príslušné aplikace nebo instalace 
služeb prímého bankovnictví. 

1 .6 Banka informuje Klienta prostrednictvím Produktu pi'ímého bankov­
nictví o zustatcích prostredku na účtech a o prevedených transak­
cích. Užívate! Produktu prímého bankovnictví (dále jen .Uživatel") 
je povinen prubežne kontrolovat, zda zprávy o zúčtování odpovídají 
zadaným príkazum a zda zadané príkazy byty Bankou provedeny či 
odmítnuty. Zjištené závady v zúčtování nebo jiné nesrovnalosti je 
povinen oznámit Bance bez zbytečného odkladu. Pokud Uživatel 
neuplatnil reklamaci nejpozdeji do 30 dnu ode dne jej ich zobrazení 
v Produktu pfímého bankovnictví, aniž by mu v tom bránily objek­
tívni neprekonatelné prekážky, platí, že reklamaci neuplatnil bez 
zbytečného odkladu. 

1.7 Banka muže Klientovi zpfístupnit všechny aktuálne nabízené Pro­
dukty prímého bankovnictví a muže k U~mto ProduktOm pripojit 
všechny jeho aktuálne i v budoucnu otevrené účty, platební ka rty 
a další produkty Banky. Banka umožní Klientovi zmenit sadu pripo­
jených účtu k jednotlivým Produktum prímého bankovnictví, úroveň 
oprávnení a výši limitu. Výčet Produktu prímého bankovnictví, úrov­
ne oprávnení a platebních limitu, jako ž i výčet bankovních produktu, 
které je možné do Produktu prímého bankovnictví pripojit,je uveden 
v Prehledu služeb a parametru pi'ímého bankovnictví, které Banka 
prubežne aktualizuje. 

2. UŽIVATEL PRODUKTU PRÍMÉHO BANKOVNICTVÍ 

2.1 Uživatelem Produktu pfímého bankovnictví se pro účely Produk­
tových podmínek PB rozumí Klient, pokud sám využívá Produkty 
pi'ímého bankovnictví, a dáte každá fyzická osoba, které Klient ude­
lil zmocnení využívat na účet Klienta vybrané bankovní produkty 
a služby prostfednictvím Produktu pi'ímého bankovnictví. 

2.2 Zmocnením Uživatele dává Klient - majitel účtu - Bance souhlas 
k tomu, aby Užívateli poskytovala veškeré informace, které by jinak 
podléhaly bankovnímu tajemství. a dáte k tomu, aby v zastoupení 
Klienta prijímal písemnosti, které mu Banka v souladu s čl. 1.6 za­
šle. lnformace a dokumenty zaslané Bankou se považují za doručené 
Klientovi dnem, kdy jsou podle čl. 1.6 doručeny Užívateli. 

2.3 Uživatel prijetím tohoto zmocnení vyjadruje svuj souhlas se správnos­
tí uvedených údaju a zároveň vyjadruje svuj závazek fídit se Obecnými 
obchodními podmínkami a Produktovými podmínkami PB. 

2.4 Zmocnení Uživatele k využívání Produktu pi'ímého bankovnictví po· 
zbývá platnosti mj.: 

a) písemným odvoláním zmocnení Klientem nebo 

b) písemnou výpovedí zmocnení Užívate lem 

doručenou Bance. Prístup Užívate le k bankovním službám bude zru­
šen nejpozdeji od konce následujícího pracovního dne po dni doru­
čení sdelení Klienta či príkazu Uživatele k zániku zmocnení, pokud 
v nem nebude stanoven den pozdejší. 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.,Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 - Michle,IL 64948242, zapsaná v obchodním rejstiíku vedeném Mestským sou dem v Praze, oddíl 8, vložka 3608, 
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3. BLOKOVÁNÍ PRODUKTU PRÍMÉHO BANKOVNICTVÍ 

3.1 Poruší-li Klient závažným zpusobem nebo opakovane povinnosti vy­
plývající pro nej ze smluvního vztahu s Bankou, je Banka oprávnena 
príslušný Produkt prímého bankovnictví dočasne zablokovat. 

3.2 Banka mUže za blokov at prístup k Produktu prímého bankovnictví pri 
podezrení na jeho neautorizované nebo podvodné použití. 

3.3 Banka je dáte oprávnena zablokovat prístup k Produktu prímého 
bankovnictví v prípade zvýšeného rizika, že Klient nebude schopen 
splácet úver poskytnutý Bankou. 

3.4 Ja kmite pominou duvody zablokování, Banka blokaci zruší. 

3.5 Bloka ce nabývá účinnosti dnem rozhodnutí Banky. 

3.6 Banka informuje Klienta o prevedení blokace učinené z podnetu 
Banky pred jejím provedením, prípadne neprodlene po jejím preve­
dení vhodným zpusobem. 

4. TECHNICKÉ POŽADAVKV PRO POSKVTOVÁNÍ PRODUKTU 
PRÍMÉHO BANKOVNICTVÍ 

4 .1 Banka uvádí v Prehledu služeb a parametru pi'ímého bankovnictví 
(dáte jen .,Parametry") požadavky na technické vybavení Uživatele 
pro používání jednotlivých Produktu prímého bankovnictví, jakož 
i bankovní služby a související !huty, které lze prosti'ednictvím tech­
to Produktu pi'ímého bankovnictví využívat. Aktuálne platné Para­
metry jsou zverejneny na webových stránkách Banky a na požádání 
jsou k dispozíci také na pobočkách Banky. 

4.2 Banka muže preruš it nebo omezit použív á ní Produktu prímého ban­
kovnictví na dobu nezbytne nutnou k údržbe nebo k zpracování dat. 

5. BEZPEČNOST PRODUKTU PRÍMÉHO BANKOVNICTVÍ 

5.1 Pri použití Produktu prímého bankovnictví je Uživatel povinen pro­
kázat se Bankou požadovanými personalizovanými bezpečnostními 
prvky, které mu Banka predá. 

5.2 Úkony prevedené pri fádném použití personalizovaných bezpeč­
nostních prvku se považují za úkony prevedené Uživatelem. Výslov­
ne se sjednává, že platební transakce se v takovém prípade považují 
za autorizované. V pfípade, že to príslušný Produkt pi'ímého bankov­
nictví u konkrétního typu platební transakce umožňuje, považuje se 
po úspéšném pfihlášení do príslušného Produktu pfímého bankov­
nictví za autorizaci transakce i stisk tlačítka pro odeslání platby. 

5.3 Užívate! je povinen pfijmout veškerá pfimerená opatrení na ochranu 
svých personalizovaných bezpečnostních prvku. 

5.4 Personalizované bezpečnostní prvky identifikují pfíslušného Užíva­
tele ajsou nepfenosné. Uživatel odpovídá v plném rozsahu za škodu, 
která vznikne v dusledku ztráty, odcizení nebo zneužití personalizo­
vaných bezpečnostních prvku. 

5.5 Poskytnutí personalizovaných bezpečnostních prvku muže být Ban­
kou zpoplatneno die Sazebníku. 

5 .6 V prípade zneužití nebo podezfení ze zneužití Produktu pl'ímého 
bankovnictví nebo pfi ztráte nebo odcizení personalizovaných bez­
pečnostn ich prvku je U živa tel povinen o této skutečnosti neprodle­
ne informovat Banku. Uživatel odpovídá za škodu vznikl ou v dOsled­
ku porušení té to povinnosti. 

5.7 Banka uvádí na svých webových stránkách a na svých obchodních 
místech informace o zpusobu, jí mž má Uživatel oznámit ztrátu, od­
cizení, zneužití nebo neautorizované použití Produktu prímého ban­
kovnictví. 

6. NEKTERÁ USTANOVENÍ O OOPOVEDNOSTI ZA ŠKODU 

6 .1 Užívate! odpovídá za všechny škody, které Bance nebo tretím oso­
bám vzniknou napi'. v dusledku prenesení počítačového nebo mo­
bilního viru ze zafízení Klienta, zmocnené osoby č i jimi použitého 
zafízení tretí osoby. 

6.2 Užívate! bere na vedomí, že Banka nenese odpovednost za kom­
patibilitu bankovní aplikace s jiným aplikačním vybavením mobil­
ního telefonu. Banka neodpovídá za poškození a poruchy či ztrátu 
funkčnosti mobilního telefonu, a aplikačního vybavení mobilního 
telefonu vzniklé v dusledku toho, že mobilní telefon byl poškozený 
nebo mel jiné vady, nesplňoval vlastnosti uvádené výrobcem nebo 
obsahoval aplikační vybavení neslučitelné s bankovní aplikací. Tím 
není dotčena úprava vyloučení či omezení odpoved nosti Banky die 
Obecných obchodních podmínek. 

6 .3 Pokud je Užívateli prostrednictvím príslušné služby pi'ímého ban­
kovnictví zprostfedkováno nahlížení na informace o produktech po­
skytovaných Užívateli tretími stranami, neodpovídá Banka za správ­
nost nebo dostupnost takových informací. Tím ne ní dotčena úprava 
vylo učení či omezení odpoved nosti Banky die Obecných obchodních 
podmínek. 

7. ZÁVEREČNÁ USTANOVENÍ 

7.1 Smluvní strany jsou oprávneny smlouvu o užívání produktu prímého 
bankovnictví kdykoliv písem ne vypovedet. Vypoví-li smlouvu Klient , 
končí její platnost první bankovní den následující po dni doručení vý­
povedi Bance nebo jiný pozdejší den uvedený ve výpovedi; v prípade 
výpovedi ze strany Banky končí platnost smlouvy dva mesíce ode 
dne, kdy byla výpoveď doručena Klientovi. 

7.2 Smlouva o užívání produktu prímého bankovnictví zaniká nejpozdeji 
dnem, kdy byl ukončen smluvní vztah ohledne posledního produktu, 
k nemuž mel Klient prístup prosti'ednictvím Produktu prímého ban­
kovnictví. 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., leletavská 1525/1,140 92 Praha 4- Michle,lt 64948242, za psa ná v obchodn im rejst1íku vedeném Mestským soudem v Praze, oddíl B, vložka 3608, 
www.unicreditbank.cz. 
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l. Účty a depozita 
1.8. Poplatky z nadlimitních vkladu klienta, které banka mOže 

1.1. Bežný účet klientovi účtovat 

Otevrení bežného účtu bez poplatku 
Poplatek z vkladu klienta do stanoveného objemu včetne v poslušné mene bez poplatku 

Vedení bežného účtu 590 Kč mesíčne 
Poplatek z nadlimitních vldadu klienta v méne CZK za objem nad 100 mil. CZK 0,5% p. a.' 

Zrušení účtu bez poplatku 
Poplatek z nadlimitních vkladu klienta v méne EUR za objem nad 100 000 EUR 0,5 % p. a.' 

Odstoupení od smlouvy o vedení účtu z podnetu banky SOO Kč 
Poplatek z nadlimitních vktadu klienta v méne CHF za objem nad 100 000 CHF 0,5% p. a.' 

Výpis z účtu prostfednictvím pnmého bankovnictví bez poplatku 
'Poplatek z nadlimitních vkladú klienta je roven násobku poplatku a základu. Základ je roven 
rozdtlu mezi denním zústatkem klienta v pŕíslušné mene a výše uvedeným limitem Pokud je 

Výpis z účtu zaslaný poštou (v rámci ČR) 100 Kč základ záporný. rovná se poplatek nule. Denní zústatek rvoŕí prostŕedky klienta uložené na 

Výpis z účtu zaslaný poštou (do zahraniW 150 Kč 
bežných, spoŕicích, termínovaných a vkladových účt ech a depozitních smenkách v pŕíslušné 

mene na konci dne. Poplatekje počítán na denníbázi,je účtován mesíčne a múže být účtován 
Výpis z účtu k osobní mu pfevzetí 200 Kč z jakéhokoli účtu klienta vedeného bankou v prubehu následujíciho mesíce. 

Vyhotovení kapie výpisu z účtu- bežný rok 300 Kč/výpis 

Vyhotovení kopie výpisu z účtu- minulý rok 600 Kč/výpis 

Vyhotovení kop ie výpisu z účtu - starší než 2 roky l 000 Kč/výpis 

1.2. Jistotní účet 
2. Hotovostní operace 

Otevrení jistotního účtu individuálne 
2.1. Vklady hotovosti na účty 

Vypracování dodatku ke smlouve o j istotním účtu individuálne 
Vklad hotovosti v Kč ve prospech účtu vedeného v Kč 0,1 %, min. 150 Kč 

1.3. Zvláštní účet 
Vklad hotovosti v Kč ve prospech účtu vedeného v Kč 
provedený tretí osobou 0,1 %, min. 150 Kč 

Založení zvláštního účtu pro sl ožení základního kapitálu individuálne Vklad hotovosti v cizí mene na účet ve stej né mene l %, min. 150 Kč 
Zmena zvláštního účtu pro složení Vklad hotovosti na účet v jiné mene l%, min. 150 Kč 
základního kapitálu na bežný účet bez poplatku 

Zrušení zvláštního účtu pro s lože ní základního kapitálu 1500 Kč 
Vklad mincí v cizí mene na účet 10 o/o 

Založení a vedení zvláštního účtu dle požadavku zákona 
2.2 Výplaty hotovosti z účtu (včetne výplat na základe klientského šeku) (herní jistota, recyklace, sanace, apod.) individuálne 
Výber hotovosti v Kč z účtu vedeného v Kč 150 Kč 

1.4. Vypofádání obchodu na komoditních burzách Výber hotovosti v cizí mene z účtu ve stej né mene l o/o, min. 150 Kč 

Otevrení účtu pro vypofádání obchodu na komoditních burzách individuálne Výber hotovosti z účtu v jiné mene l%, min. 150 Kč 

Vedení účtu pro vypofádání obchodu na komoditních burzách individuálne Výber mincí 30 Kč+ 10% z částky 

Neuskutečn~ný výb~r 0,5 %, min. 1 000 Kč, 

1.5. Termínované vklady a depozitní smenky objednané hotovosti max. 5 000 Kč 

Založení a vedení vkladového účtu pro termínované vklady bez poplatku 
Neohlášený výber hotovosti nad SOO 000 Kč l 000 Kč 

Otevrení termínovaného vkladu bez poplatku 

Vystavení depozitní smenky bez poplatku 
2.3. Prodej a nákup valut 

Poplatek za pfedčasnou výplatu penežních prostfedku 
Prodej valut bez poplatku 

z termínovaného vkladu individuálne Nákup valu! bez poplatku 

1.6. Ostatní služby 2.4. Zpracování hotovosti 

Zavedení nebo zmena hesla k bežnému účtu 500 Kč Zpracování neroztfídené hotovosti l SOO Kč/1 miL 

Zmena dispozice na podpisovém vzoru k účtu na návrh klienta 300 Ké/disponent S voz a zpracování hotovosti individuálne 

Bloka ce a odblokování účtu bez poplatku Príprava hotovosti bezpečnostní agenturou (mimo Banku) individuálne 

Vinkulace vkladu na účtu SOO Kč Manipulativní smena mincí individuálne 

lnformace o neprovedení platebního príkazu dopisem 100 Kč 

lnformace o neprovedení platebního pfíkazu elektronicky 2.5 Ostatní hotovostní operace 
(BusinessNet Professional) bez poplatku Manipulativní smena bankovek a mincí a vklad 5 % z prijaté částky prevyšující 

Oznámení o vzniku nepovoleného debetního zustatku 100 Kč tndených mincí v Kč (od 101 ks bankovek 100 ks bankove k či mincí pn slušné 

Upomínka (pfi nesplnení smluvních podmínek) J výzva k úhrade závazku 800 Kč 
či mincí od každé nominální hodnoty)' nominální hodnoty, min. 150 Kč 

Upomínka pred soudní žalobou l 000 Kč 
Manipulativní smena bankovek a mincí a vktad 10 % z prijaté částky prevyšující 
netfídených mincí v Kč (od 101 ks bankovek 100 ks bankovek či mincí pnslušné 

l. 7 Dodatečné poplatky za vedení účtu, 
či mincí od každé nominální hodnoty)' nominální hodnoty, min. 150 Kč 

'Banka neprovádí manipulativní smenu hotovosti v cizích menách. 
které banka mOže klientovi účtovat 

Dodatečný poplatek za vedení účtu z pnrustku vkladu 
klienta, pokud je celkový objem uložených prostred ku 
za všechny meny k 31. 12. nižší než 50 mil. Kč bez poplatku 

Oodatečný poplatek za vedení účtu z pnrustku vkladu 3. Pfímé bankovnictví klienta. pokud je celkový objem uložených prostred kú 
za všechny meny k 31.12. vyšší než so miL Kč 0,2%' 

'Poplatek z pňrlistku vkladú je roven násobku poplatku a základu. Základ je roven rozdtlu mezi celkovým 3.1 Zasílání informací - notifikace 
objemem vkladú klienta ke dni 31.12. rozhodného roku a (JIÚmhného denniho zústatku vkladú klienta 

Zfízení produktu l 000 Kč/notifikace 
za období od l 9. do 30. ll. rozhodného roku. Pokud je základ záporný. rovná se poplatek nule. Celkový 
objem vkladú klienta tvoň prostiedky klienta ulolené na bélných, spoŕicích, termínovaných a IAcladových Zaslání SMS zprávy 2,90 Kč 
účt ech a depozitních smenkách ve všech menách Poplatek je vymeŕován jednou ročne a múže být Zaslání e-mailové zprávy bez poplatku 
účtov án z jakéhokoli účtu klienta vedeného bankou v prúb€hu ledna následujíciho roku. Pŕi pŕepočtu 
cizích mi!n do Kč a naopak se používá kurz tNB stŕed platný 31.12. daneho roku. Zrušení produktu bez poplatku 



3.2. BusmessNet Professional- internetové bankovnictví Poptatek za užívání produktu l 000 Kč mésíčne 

Zfrzení produktu včetne definice Pripojení účtu kEB MuttiCash jiného klienta na záktadé zmocnení 2 000 Kč 
strukturovaných podpisových oprávnení 3 000 Kč Poptatek za užívání produktu (další pripojený klient) 200 Kč mesíčné 
Poptatek za užívání produktu 390 Kč mesíčné 'V pfípadli vyžádání odborné asistence na místli je navíc účtován se!Visní zásah. 

Zrušení produktu bez poplatku 

4 3. EuropeanGate Executing 
3.3. BusinessNet Connect- pfímé spojení s bankou Zrízení produktu l SOO Kč/účet 
Poznámka: Produkt lze zfídit pouze k produktu BusínessNet Pro(essionaL Poptatek za užívání produktu 1 000 Ké/účet mésíčne 
Zfrzení produktu 2 000 Kč 

Poptatek za užívání produktu 200 Kč mésíčné 4.4. EuropeanGate Forwarding 
Zrušení produktu bez poplatku Zfízení produktu pro jednu zemi l O 000 Kč 
Nastavení digitátního certifikátu pro jedneho uži va tete 300 Kč Poptatek za užívání produktu SOO Kč/účet mesíčné 
Btokace digitátního certifikátu uživatete bez poplatku 

Odbtokování digitátního certifikátu uživatete 300 Kč 4.5. Elektronické bankovnictví- společné poplatky 

Servisní zásah, školení, konzultace l 000 Kč + 250 Ké/započatých 
3 4 Smart Ban king- mobilní bankovnictví provádéné pracovníkem banky 15 min. + DPH 

Zfízení produktu bez poplatku Servisní zásah, školení, konzuttace preúčtování nákladu banky 
Poptatek za užívání produktu' 140 Kč mésíčné provádéné pracovníkem externího dodavatele +DPH 

Zrušení produktu bez poplatku Zasfiání informací napr. o zustatku, transakci 

'V pŤÍpadé zfízeného produktu internetové bankovnictví BusínessNet Pro(essional bez poplatku. na účtu apod. prostfednictvím e-mailu bez poplatku 

Prifazení práv nového uživ ate le k účtum (nad rámec zfízení produktu) 300 Kč 

3.5. Pi'ímé bankovnictví - společné poplatky Zabtokování/odbtokování pfístupu uživatete 300 Kč 

Pfedání a inicializace bezpečnostního ktíče l 000 Kč Zmena nastavení práv uživ a tele k účtum 300 Kč 

Servisní zásah, školení, konzultace l 000 Kč + 2 50 Ké/započatých 
provádené pracovníkem banky 15 min.+ DPH 

Pľifazení práv nového uživ ate te k účtum (nad rámec zfízení produktu) 300Kč 

Zmena nastavení práv uži vate te k účtúm 300 Kč 
5. Tuzemský platební styk 

Btokace prístupu uživatete ke službe BusinessNet bez poplatku 

Odbtokování pfístupu uživatete ke službe BusinessNet bez poplatku 
(la platby tuzemského platebního styku jsou považovány platby v méné Kč v rámci české 
republiky z účtu/na účty vedené v ménli Kč.) 

Zasfiání informací napi o zústatku, 
transakci na účtu apod .• prostrednictvím e-mailu bez poplatku 

5.1. Pfíchozí platby 
Zasílání informací napr. o zustatku, 
transakci na účtu apod. prostfednictvím SMS 2,90 Kč Standardní platba z jiné banky 6 Kč 

SMS klíč- nastavení a inicializace 250 Kč Expresní platba z jiné banky 6 Kč 

SMS klíč- používání (odestání SMS) 1,50 Kč Platba v rámci banky' 6 Kč 

Uvotnení a administrace profitu uživatete internetového 
bankovnictví pro mezinárodní použití l 000 Kč 5.2. Odchozí platby 

Standatdní platba do jiné banky predaná na papírovém nosiči 150 Kč 

Standardní platba do jiné banky predaná 
prostfednictvím pfi mého bankovnictví 6 Kč 

4. Elektronické bankovnictví 
Standard ní platba do jiné banky predaná 
prostrednictvím elektronického bankovnictví 6 Kč 

Expresní platba do jiné banky predaná na papirovém nosiči 300 Kč 

4.1. Eltrans Expresní platba do jiné banky predaná 

Zfízení produktu (včetne zaškoten~ 5 000 Kč prostfednictvím pfímého bankovnictví 115 Kč 

Pripojení na banku' 2 000 Kč Expresní platba do jiné banky predaná 

Pripojení účt ú kEB Elttans jiného klienta 2 000 Kč 
prostfednictvím elektronického bankovnictví 250 Kč 

Poptatek za užívání produktu 800 Kč mesíčne Platba v rámci banky predaná na papírovém nosiči' 150 Kč 

Poptatek za užívání produktu (další pripojený klient) 800 Kč mesíčne Platba v rámci banky predaná prostrednictvím pfímého bankovnictví' 6 Kč 

Vydání nové obálky s hesly pro stávajícího uživatete 300 Kč Platba v rámci banky predaná 
prostrednictvím elektronického bankovnictví' 6 Kč 

Vydání certifikátu pro produkt Ettrans bez poplatku 
Standardní platba do j iné banky na základe swiftové zprávy MTlOl 30 Kč 

Obnovení certifikátu pro produkt Ettrans bez poplatku 
Standardní platba v rámci banky na základe swiftové zprávy MTlOl' 30 Kč 

Zasflání informací napr. o zústatku, transakci na účtu apod. 
Expresní platba na základe swiftové zprávy MTlOl 300 Kč prostfednictvím SMS 2,90 Kč 

Vytvorení nestandardní šablony 
pro import z účetního programu 15 000 Kč+ DPH 5.3. Inkasa 

•v pfípaáli vyžádání odborné asistence na místli je navíc účtován servisní zásah. Príchozí platba z jiné banky na základe uznané žádost i o inkaso 6 Kč 

Pfíchozí platba v rámci banky na základe uznané žádosti o inkaso' 6 Kč 

4.2. MultiCash Odchozí platba do jiné banky na základe uznané žádosti o inkaso 6 Kč 

Zfízení produktu (včetne zaškolen~ lO 000 Kč Odchozí platba v rámci banky na základe uznané žádosti o inkaso' 6 Kč 

Pripojení na banku' 2 000 Kč Žádost o inkaso predaná na papírovém nosiči 150 Kč 

Moduly ptatebního styku pro jednu zemi bez poplatku Žádost o inkaso predaná prostrednictvím pfímého bankovnictví 6 Kč 

Zavedeni služby elektronického ptatebního styku pro další zemi 5 000 Kč Žádost o inkaso predaná prostrednictvím elektronického bankovnictví 6 Kč 

' 



Žádost o inkaso v rámci banky predaná na papírovém nosiči' l SO Kč Expresní SEPA platba do jiné banky predaná na papírovém nosič i 300 Kč 

Žádost o inkaso v rámci banky predaná Expresní SEPA platba do jiné banky predaná prostrednictvím 
prostfednictvím pfímého bankovnictvi' 6 Kč pfímého bankovnictví 11S Kč 

Žádost o inkaso v rámci banky predaná Expresní SEPA platba do jiné banky predaná prostrednictvím 
prostrednictvím elektronického bankovnictvi' 6 Kč elektronického bankovnictví 2SO Kč 

Sou hlas s inkasem - zadá ní, zmena, zrušení na papírovém nosiči lSO Kč SEPA platba v rámci banky predaná na papírovém nosiči' 150 Kč 

Souhlas s inkasem- zadání, zmena, zrušení prostrednictvím SEPA platba v rámci banky predaná prostrednictvím 
pfímého bankovnictví bez poplatku pfímého bankovnictvi' 6 Kč 

SEPA platba v rámci banky predaná prostrednictvím 
5.4. Trvalé príkazy elektronického bankovnictvi' 6 Kč 

Trvalý príkaz - zadání, zmena, zrušení Standardní SEPA platba do jiné banky na základe swiftové zprávy MT! Ol 30 Kč 
prostrednictvím pfímého či elektronického bankovnictví bez poplatku Standardní SEPA platba v rámci banky na základe swiftové zprávy MT! Ol' 30 Kč 
Trvalý pfíkaz- zadá ní, zmena, zrušení na papírovém nosiči lSO Kč Expresní SEPA platba na základe swiftové zprávy MTlOl 300 Kč 
Odchozí platba do jiné banky na základe trvalého pfíkazu 6 Kč NON- STP" pfíplatek k platbe SOO Kč 
Odchozí platba v rámci banky na základe trvalého príkazu' 6 Kč Pfíplatek k platbe v prípade zadá ní fízení poplatku .OUR"'" 800 Kč 

5.5. Ostatní služby tuzemského platebního styku 63. SEPA inkasa 
Presmerování plateb 1 000 Kčlúčetlmésíc Pfíchozí SEPA platba z jiné banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso 6 Kč 
Avizování platby 500 Kč Pfíchozí SEPA platba v rámci banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso' 6 Kč 
Zmena nebo oprava platebního pfíkazu pred odesláním SOO Kč Odchozí SEPA platba do jiné banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso 6 Kč 
Zrušení platebního pfíkazu pred odesláním 500 Kč Odchozí SEPA platba v rámci banky na základe uznané žádosti o SEPA inkaso' 6 Kč 
Žádost o opravulvrácení provedené úhrady 500 Kč Žádost o SEPA inkaso predaná prostrednictvím pfímého bankovnictví 6 Kč 
Kumulované platby- zadá ní, zména, zrušení 1 500 Kč/účet Žádost o SEPA inkaso predaná prostrednictvím elektronického bankovnictví 6 Kč 

Žádost o SEPA inkaso v rámci banky predaná 
56. Acquiring - platební styk prosti'ednictvím akceptace prostfednictvím pfímého bankovnictvi' 6Kč 

platebních karet Žádost o SEPA inkaso v rámci banky predaná 
Výše provize je stanove na pro každého klienta individuálne prostrednictvím elektronického bankovnictvi' 6 Kč 
a je prima závislá na obratu prostrednictvím platebních karel Sou hlas se SEPA inka sem -zadá ní, zmena, zrušení 150 Kč 
a počtu instalovaných platebních terminálu. 

Aktivace účtu pro SEPA inkaso zdarma 
Provize je strhávána z každé transakce. 

Deaktivace účtu pro SEPA inkaso lSOKč 
Zfízení služby e·commerce 4 600 Kč 

Zfízení produktu SEPA inkaso - pfíjemce 2 000 Kč 
Milsíční poplatek 

Poplatek za užívání produktu SEPA inkaso - pfíjemce 100 Kč mésíčne 
za službu e-commerce 190 Kč mesíčne l za každou ménu l webovou bránu 

Výpis z transakci uskutečnených prostrednictvím platebního 
6.4. Trvalé príkazy (nastavenO terminálu zaslaný poštou 100 Kč 

Poplatek za každý platební terminál v majetku banky, Trvalý pfíkaz - zadání, zmena, zrušení na papírovém nosič i 150 Kč 

na kterém nebude dosaženo minimálního povinného obratu Trvalý pfíkaz - zadá ní, zmena, zrušení 
prostfednictvím platebních karet pro daný mesíc 159 Kč mésíčne prostrednictvím pfímého či elektronického bankovnictví 30 Kč 

Výše uvedené poplatky již zahrnují zúčtování účetní položky Odchozí platba na základe trvalého príkazu 0,9 %, min. 250 Kč, max. l SOO Kč 
a náklady na mezibankovní platby prostrednictvím clearingového centra ČNB. 

Odchozí platba v rámci banky na základe trvalého pfíkazu' 30 Kč 
"V rámci banky znamená pouze pŕevody mezi účty vedenými v UniCredit Bank Czech Republic and 

Odchozí platba v Kč v rámci české republiky Slovakia, a.s. v rámci (eské republiky. 
z účtu vedeného v cizí mene na základe trvalého pfíkazu 250 Kč 

Odchozí SEPA platba do jiné banky na základe trvalého pfíkazu 6 Kč 

Odchozí SEPA platba v rámci banky na základe t rvalého pfíkazu' 6 Kč 

6. Zahraniční platební styk 
Expresní SEPA platba do jiné banky na základe trvalého pfíkazu 250 Kč 

6.5. Ostatní služby zahraničn íha platebního styku 

6.1. Pi'íchozí platby Presmerování plateb individuálne 
Standardní platba z jiné banky 0,9 %, min. 200 Kč, max. l 500 Kč Odeslání zustatku rušeného účtu do j iné banky l 000 Kč 
Standardní platba v rámci banky' bez poplatku Odeslání zustatku rušeného účtu v rámci banky' 30 Kč 
SEPA platba zjiné banky 6 Kč Avízo SOO Kč 
SEPA platba v rámci banky' 6 Kč Žádost o opravu l vrácení provedené úhrady SOO Kč + výlohy ostatních bank 

Zrušení platebního príkazu pred odesláním 500 Kč 
6.2. Odchozí platby Pripsání vrácené úhrady 500 Kč 
Standardní platba 0,9 %, min. 250 Kč, max. l 500 Kč Proverení l potvrzení prevedené platby 500 Kč+ výlohy ostatn ich bank 
Platba v Kč v rámci České republiky z účtu vedeného v cizí mene 2SO Kč SEPA platba je každá platba v mene EUR splňující následující náležitosti: 

Platba v rámci banky' 30 Kč -obsahuje správne zadaný /BAN (International Bank Account Number= mezinárodní číslo 

Pfíplatek k platbe predané na papírovém nosiči 300 Kč 
účtu) pŕijemce, 

- ŕízení poplatkú ..SHA" (shared =poplatky odes1lající banky hradí plátce, poplatky 

Standardní SEPA platba do jiné banky predaná na papírovém nosič i 150 Kč pfijímající banky hradí pŕijemce), 

Standardní SEPA platba do jiné banky predaná prostfednictvím 
- neobsahuje žádný požadavek na zvláštní zpúsob zpracování. 
-je provádena pouze mezi bankami zapojenými do SEPA systému a v rámci prostoru, který tvoŕí 

pfímého bankovnictví 6 Kč členské státy EHP a další zeme, které dobrovolné pŕistoupily k SEPA pravidlúm (napi. ~výcarsko, 

Standardní SEPA platba do jiné banky predaná prostfednictvím Monako a San Marino). 

elektronického bankovnictví 6 Kč SEPA inkaso Banka poskytuje pouze k EUR účtu. 

' 



/ "'\ 
'V rámci banky znamená pauze pŕevody mezi účty vedenými v UniCredit Bilnk Czech Republic and 8. Cash Pooling Slovakia, a. s. v rámci české republiky. --
"NON-STP pňplatek je aplikován ke kafdé zahraniční p/atbé s výjimkou šekú v pňpadé, že: 
-se jedná o platby, u nichž je vyžadwán /BAN pňjemce (napi' platby v rámci EU a EHP) 8.1. Lokálni Cash Pooling 

nebo název pŕijemce, pňp. jiný povinný údaj, požadovaný bankou pŕijemce, resp. korespondenční 
(v rámci UniCredit Bilnk Czech Republic and Slovakia, a.s., mezi účty vedenými v české repub/ice) bankou a pntom tento údaj nebude uveden nebo nebude uveden správni!, 

-se jedná o platby. u nichž je vyžadwán 8/C (tzn. SWIFTová adresa) banky pňjemce, Zavedení služby- v rámci účtú jednoho 
a pntom nebude 8/C banky pŕ1jemce uveden (netýká se SEPA plateb) nebo klienta- hlavní (master) účet 4 000 Kč 
nebude uveden správni! (včetné SEPA plateb), 

Zavedení služby- v rámci účt ú jedn oho klienta- podfrzený účet 2 000 Kč -u plateb v rámci EHP a v méné zemi! EHP zadá klient ňzení pop/atkú .BEN" 
(ňzeni poplatk ú bude Bilnkou zménéno na ..SHA•) Zavedení služby- v rámci účtú vice klientú -hlavní (master) účet lO 000 Kč 

-bude zadán poladavek na zvláštní zpúsob zpracování; takovým poladavkem rozumíme 
Zavedení služby- v rámci účtú vice klientú - podfrzený účet 2 000 Kč použití (i) jiného nel bankou definovaného kódového slova nebo (ii) použití kódového 

slova, na jehiJl základé je pŕíkaz zpracwán jako NON-STP platba či (i/i) zadání kódového Zmena nastavení 2 000 Kč 
slova v aplikaci pňmého či elektronického bankovnictví v jiném než pŕedepsaném formátu. 

Poolingová transakce 3 Kč Bankou definovaná kódwá slwa, která nezpúsobují aplikaci NON-STP pŕíplatku.jsou: 

/RATE/, /VALUE!. /AV/ZO/, /CHQB/, lABA/ a /KS/, !VSI, /SSI (pauze pro pŕevody v Kč Mesíční poplatek 300 Kč/účet 
v rámci české republiky). 

Zrušení služby 2 000 Kč 
""Tento pop/alek pro odchozí platby s ŕízením poplatkú ./JUR· pokrývá poplatky požadwané 

bankou pŕijemce. 

8.2. Pfeshraniční Cash Pooling - reálný (podrízený účet) 

(v rámci UniCredit Group) 

Zavedení služby 12 000 Kč 

7. Šeky 
Poolingová transakce- debet 300 Kč 

Poolingová transakce- kredit 300 Kč 

Zmena nastavení 4 000 Kč 
7.1. Inkaso šeku splatných v zahraničí 

Mesíční poplatek 800 Kč/účet 
Inkaso šeku l %, min. 300 Kč, max. 3 000 Kč 

Zrušení služby 4 000 Kč 
+ výlohy zahraničních bank 

Poplatek za vrácení neproplaceného šeku 500 Kč + veškeré 
reál né výlohy banky 8.3. Pfeshraniční Cash Pooling - reálný (hlavní účet) 

Overení šeku u vystavující/proplácející banky 500 Kč + výlohy zahraničních bank (v rámci UniCredit Group) 

Zavedení služby 12 000 Kč 

7.2. Inkaso šeku splatných u UniCredit Bank v ČR Poolingová transakce -debet 300 Kč 

Zahraniční bankovní šeky v Kč a cizí Poolingová transakce - kredit 300 Kč 
mene splatné u UniCredit Bank v ČR bez poplatku Zmena nastavení 4 000 Kč 
Klientské šeky (šeková knižka UniCredit Bank) Mesíční poplatek 800 Kč/účet 
predložené k proplacení na pfepážce UniCredit Bank v ČR bez poplatku Zrušení služby 4 000 Kč 
Klientské šeky v Kč (šeková knižka UniCredit Bank) 
uplatnené v tuzemsku a splatné u UniCredit Bank v ČR bez poplatku 

8.4. Target Balancmg 
Klientské šeky v cizí mene (šeková knižka UniCredit Bank) l %, min. 300 Kč, 

uplatnené v tuzemsku a splatné u UniCredit Bank v ČR max. 3 000 Kč Zavedení služby 12 000 Kč 

Klientské šeky v Kč a v cizí me né (šeková knižka UniCredit Bank) l o/o, min. 300 Kč, Poolingová transakce- debet 300Kč 

uplatnené v zahraničí a splatné u UniCredit Bank v ~R max. 3 000 Kč Poolingová transakce- kredit 300Kč 

Pop lat ek za vrácení neproplaceného šeku 500 Kč + veškeré reál né výlohy banky Zmena nastavení 4 000 Kč 

Upozornení na vystavení nekrytého klientského šeku 500 Kč Mesíční poplatek 800 Kč/účet 

Zrušení služby 4 000 Kč 

7 .3. Inkaso šeku splatných v ČR 
Inkaso bankovních a klientských šekú v Kč 300 Kč +výlohy tuzemských bank 85. Stí nové účty a Trustee Interest Calculation & Settlement 

Inkaso bankovních a klientských šekú l o/o, min. 300 Kč, Otevfení stínového účtu 2 500 Kč 
v cizí mené splatných v tuzemsku max. 3 000 Kč Úprava vlastností stínového účtu 2 500 Kč 
Poplatek za vrácení neproplaceného šeku soo Kč + veškeré reálné výlohy Mesíční poplatek- vedení stínového účtu 300 Kč 

UniCredit Bank+ výlohy zahraničních bank 
Mesíční pop late k- vypofádání úrok ú l 000 Kč 

7.4. Vystavení šeku* 
Zrušení stínového účtu 2 500 Kč 

Vystavení souboru klientských šekú s 25 kusy predtisku 200 Kč 

Vystavení souboru klientských šekú s 5 kusy pfedtisku 50 Kč 

Zaslání souboru klientských šekú poštou 
nebo kurýrní službou reálné výlohy banky 9. SWIFTové produkty a elektronické výpisy 
Bloka ce nebo odvolá ní klientského šeku 200 Kč za každou žádost 

"Bankovní ani cestovní šeky banka nevystavuje. 9.1. MT940 Odesílání 

Zfízení produktu l 500 Kč/účet 

7.5. Cestovní šeky Odeslání výpisu 75 Kč 

Nákup šekú s výplatou v hotovosti v Kč 2 o/o, min. 150 Kč 
9.2. MT942 Odesílánt 

Pfipsání na účet l %, min. Kč 300, max. 3 000 Kč 
Zfízení produktu l soo Kč/účet 
Odeslání výpisu 75 Kč 

9.3. camt053 Odesílání - --
Zfízení produktu l soo Kč/účet 
Poplatek za užívání produktu 1 ooo Ké/účet mesíčne 



9.4 camt.052 Odesnání -vyhotovení opisu výpisu z registru maj itelu cenných papiru 

Zfízení produktu l SOO Kč/účet vedeném v Amundi, zmena osobn ich údaju bez poplatku 

Poplatek za uživání produktu l 000 Kč/účet mesične Žádosti podilniku, jejichž finančním poradcem je Amundi .. : 

- výmena, bezhotovostní i hotovostní zpetný die platného ceníku, 

9.5 MT940 Pl'ijímání odkup produktu skupiny Amundi plus l 000 Kč 

Zfízení produktu l SOO Kč/účet - prechod a prevod produktu skupiny Amu ndi v registru 

Pfijetí elektronického výpisu a jeho predá ní klientovi 
majitelu cenných papiru vedeném v Amundi l 000 Kč 

prostfednictvím aplikace MultiCash nebo BusinessNet Professional S Kč -vyhotovení opisu výpisu z registru majitelu cenných 
papiru vedeném v Amundi, zmena osobních údaju l 000 Kč 

9.6. MT942 Prijímání Žádosti podilniku ostatnfch finančn ich poradcu**: 

Zfízení produktu l SOO Kč/účet -prechod produktu skupiny Amu ndi v registru majitelu 

Prijetí elektronického výpisu a jeho predá ní klientovi cenných papiru vedeném v Amu ndi l 000 Kč 

prostrednictvím aplikace MultiCash nebo BusinessNet Professional 5 Kč -výmena podílových listu fondu Credit Suisse 
český otevrený podílový fond l 000 Kč 

9.7. MTlOl Executing 'Pro p;echod a p;evod produktu skupiny Amundí v rámci úschovy poskytované 

Zfízení produktu l 500 Kč/účet 
ze strany UníCredít Bank se uplatní poplatky uvedené níže v tomto sazebníku 

Poplatek za užívání produktu l 000 Kč/účet ml!síčne 
.. Podmínkou p;ijetí žádosti je poskytnutí informad ze strany podJ1níka dostatečných k tomu, aby 
UníCredít Bank mohla splnít své regulatorní povinnosti 

Zpracování zprávy MTlOl bez poplatku Pro vyloučení pochybností se konstatuje. že od podl1níku, jejichž finanlním 
poradcem neníUniCredit Bank, nebude p;ijata ládost k jiné než výše uvedené operaci, pokud 

9.8. MT101 Forwarding UníCredít Bank nestanovíjinak. 

Zfízení produktu l 500 Kč/účet Ostatní podilové fondy 

Poplatek za uživ án i produktu 1 ooo Kč/účet mesíčne Nákup a zpetný odkup podílových li stú max. do výše dle statutu fondu 

Odeslání zprávy MTlOl bez poplatku Poznámka: K výše uvedeným transakčním odménám se p;;počitávají náklady, které UníCredit 
Bank p/atít;etím osobám. 

9.9 SWIFT FIN l FileACT 
10.3 Poskytování služeb v rámci úschovy/správy 

Zfízení produktu 
{implementace, výmena kliCú, testování} individuálne Odmena za vedení klientského účtu cenných papírú u UniCredit Bank 

Pop lat ek za užívání produktu 2 700 Kč ml!síčne - držený podíl sberného dluhopisu 

Testování jedneho typu formátu platebního souboru nebo výpisu 13 500 Kč 
v rámci dluhopisového programu UniCredit Bank* bez poplatku 

Poplatek za zmeny v nastavení produktu 13SO Kč 
- držený podíl sberného certifikátu 
v rámci nabídkového programu UniCredit Bank* bez poplatku 

Registrace pro službu MA·CUG ve SWIFT 32 400 Kč -lucemburské fondy a fondy české rodiny fondu skupiny Amu ndi* bez poplatku 
Služby spojené s dohledáváním plateb l 3SO Kč/každá započatá hodina - tuzemské cenné papíry evidované u CDCP* 0,20 %, min. 300 Kč + DPH 

-zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy* 0,20 %, min. 300 Kč + DPH 

-ostatní cenné pap i ry* 0,20 %, min. 300 Kč + DPH 

Proplacení splatných cenných papírú z účtu cenných papiru bez poplatku 

10. Cenné papíry a podílové fondy Prevod/presun cenných papiru {za jeden titul) 

- prevod CP ve prospech účtu v rámci UniCredit Bank 

10.1. Akc1e a dluhopisy 
{dodání/pfljetO 300 Kč 

Zahraniční akcie- zprostredkování 1,0 % z objemu transakce, 
-prevod CP ve prospech účtu u jineho schovatele {dodá ní} l 000 Kč 

nákupu/prodeje/úpisu na burze či OTC min. l SOO Kč -presun CP {beze zmény majitele) ve prospéch účtu 

Zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy, 1,0% z objemu transakce, 
v rámci UniCredit Bank {dodání/piijetí} bez poplatku 

ostatní cenné papíry- zprostredkování nákupu/prodeje na burze min. l500Kč -presun CP {be ze zmény majitele) ve prospech účtu 

Zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy, 1,5 %z objemu transakce, 
u jineho schovatele (dodání} l 000 Kč+ DPH 

ostatní cenné papíry- zprostredkování nákupu/prodeje OTC min. l SOO Kč Prechod cenných papiru {za jeden t itul) {dodání/pfijetOH 300 Kč 

Zahraniční certifikáty, zahraniční strukturované dluhopisy, individuálne dle Zfi ze ní účtu maj i tele cenných papiru v CDCPH bez poplatku 

ostatní cenné papíry - úpis nove emitovaných instrumentu prodejního prospektu Výpis aktuálního stavu na účtu v CDCP" 150 Kč 

Akcie, obchodované na Burze cenných papiru 0,8 % z objemu transakce, Další služby CDCP** Individuálne 
Praha - zprostredkování nákupu/prodeje/úpisu min. 3 000 Kč 'Výchozí hodnota pro ka/kulaci odménv je poéítána zásadné z odhadované hodnoty dríených 
úročené cenné pap i ry a jiné dluhopisy- nákup 1,0 % z objemu transakce, investičních nástroju k ultimu kalendárniho étvrtletí (pHpadné k daru ukončení smlouvy) 

min. l 000 Kč bez ohledu na datum nabytí invest ice (tj. čtvrtletne sazba 0,05%, min. CZK 75,·). Odména 

Úročené cenné papíry a jiné dluhopisy- 0,3S % z objemu transakce, 
je inkasována vždy ke každému 15. dni mésíce následujícího po ukončení čtvrtletí. pHpadne 
alikvótné p;; ukončení smlouvy. 

prodej pred splatností min. l 000 Kč UniCredit Bank vyvinula maximálni úsilí p;; provádéní odhadu hodnoty, p;;čemí vycházela z cen 

Poznámka: Odména UniCredit Bank zahrnuje již náklady burzy/brokera. Odm/ina UniCredit Bank poskytnutých r;etími osobami - depozitán a jinými re/evantními poskytova teli dat na trhu. Ceny 

nezahrnuje náklady a poplatky, které UniCredit Bank platí t;etím osobám a jsou nad rámec poskytnuté r;etími osobami jsou buď označeny jako cenv tržní nebo jako odhad jejich hodnoty. 

nákladu burzy/brokera; k uvedeným poplatkum se ;adí napl p;;padná aplikovaná daň z transakcí Pŕípadné je mís to ceny. zpravidla pokud tržní hodnota nebo odhad hodnoty držených investičních 

(Francie, Itálie, apodJ čí Stamp duty (napl Velká Británie). nástroju není k dispozíci, použíta nominální hodnota držených investíčních nástroju nebo 

Dojde·li vzhledem k úzkým tríním pomérum k částeénému vypo;ádání. bude každé dfléí technický údaj 0,000001. V p;;padé, že držené investiční nástroje jsou ze strany CDCP uvedeny 

vypo;ádání vyúčtováno samostatne. na seznamu emisi, za které se nepočítá poplatek za vedení cenných papiru, použije se zásadne 
technický údaj 0,000001. 
Jakko/i UniCredit Bank považuje zdroje za dilvéryhodné a informace z téchto zdroju poskytuje 

10.2. Podílové fondy v dobré víŕe, nemuže se zaručit a nepnjímá tedy odpov/!dnost za jejich aktuálnost, úplnost 

Produkty podilových fondu skupiny Amundi 
a správnost a nep;ejímá proto za tyto údaje jakoukoli odpovédnost. Použité hodnoty a ceny 
nep;edstavují nabídku ke koupi či prodeji téchto ínvestiéních nástroju. 

Žádostl podnnfkú, jejichf finančnfm poradcem je UniCredlt Bank: "Pnplatek pro klientv. kte;; nemají v UniCredit Bank vedeno nékteré z kont, činí 200 Kč. 

- nákup, výmena a bezhotovostní i hotovostní zpetný CDCP: Centrálni depozitáŕ cenných papiru, a.s. 
odkup produktu skupiny Amundi dle platného ceníku 

Poznámka: Kromé výše uveden ých odmén UniCredit Bank za poskytování služeb v rámci 
- prechod a prevod produktu skupiny Amundi v registru majitelu ilschovy/správy jsou klientem hrazeny náklady, které UniCredit Bank platí tŕetím osobám, 
cenných papírú vedeném v Amundi* bez poplatku zejména poplatky COCP. 



ll. Debetní karty 11.2.3. SAfE - Pojl~tenf zneužltf platebnf karty pri její ztráte nebo odclzenf 

Basic- pojistné plnení 30 000 Kč 30 Kč mesíčne 

11.1. Firemní mezinárodní debetnt karty vydané UniCredit Bank Plus- pojistné plnení 50 oo o Kč 40 Kč mesíčne 

11.1.1. Vydání/vedení karty Poznámka: Cena je vybírána za každý započatý kalendáŕní mésíc. 

Visa Business Professional 2 soo Kč ročne 11.2.4. Priority Pass 

Visa Business Premium, Mastercard Gold Business, Ke kartám Visa Business Professional, Visa Business Premium, 

Mastercard Gold Charge Visa/Mastercard Gold Business, Mastercard Gold Charge soo Kč ročne 
(včetne cestovního pojištení TRAVEL Basic) 3 soo Kč ročne Vydání náhradní karty 200 Kč 

Expresní vydá ní nové karty a PIN (do 2 dnu) 650 Kč Použití karty Priority Pass USD 32/vstup 

Expresní prevydání karty nebo PIN (do 2 dnu) 650 Kč 

11.1.2. Transakce kartou 

Bezhotovostní platby v ČR a v zahraničí bez poplatku 

Výber hotovosti kartou: 12. úverové obchody 
-z bankomatu skupiny UniCredit Group v ČR a v zahraničí 5 Kč 

-z bankomatu ostatn ich provozovatelu v ČR 30 Kč 
úroky z úveru, provize a další platby jsou stanoveny individuálne v príslušné smlouve 

-z bankomatu ostatn ich provozovatelu v zahraničí 30 Kč o úveru. 
-Cash Advance- výber hotovosti na Sazba úroku z prodlení je stanovena v Obecných obchodních podmínkách UniCredit 
pfepážkách bank v tuzemsku a zahraničí 100 Kč+ 0,5 %z částky Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., v platném znení. 

-Cash back- výber hotovosti pfi platbe kartou v obchodech v ČR bez poplatku Vyhodnocení rizik spojených 
Vklady hotovosti v Kč prostfednictvím bankomatu UniCredit Bank se zástavou nemovitostí* 0,2 % z výše úveru, min. 5 soo Kč 
v ČR na účty vedené UniCredit Bank v ČR bez poplatku 'Cena zahrnuje stanovení obvyklé hodnoty nemovitosti (die typu a velikosti), která zajišťuje 

11.1.3. Ostatní poplatky pohledávky UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., a vyhodnot ení rizik spojených se 
zástavou nemovitosti. 

Aktivace karty pred jejím prvním použitím bez poplatku 

Bloka ce platební karty bez poplatku 

Vydání duplikátu karty 200 Kč 

Vydá ní nové karty za ztracenou/odcizenou kartu Visa Business, 
MasterCard Business témuž držiteli karty s púvodní platností ZOO Kč 13. Bankovnízáruky 
Vydání nové karty za ztracenou/odcizenou kartu Visa Business 
Gold, MasterCard Business Gold, MasterCard Gold Charge témuž 

Vystavení bankovní záruky/pfíslibu poskytnutí bankovní záruky -
drži teli karty s púvodní platností bez poplatku standardní text min. 3 000 Kč 
Opétovné vydání PIN 100 Kč Príprava textu/vystavení bankovní záruky/pfíslibu 
Zména limitu čerpání ke karte 100 Kč (nestandardní text)* min. s ooo Kč 
Zména pripojeného účtu ke karte 100 Kč 'i v pŕípadé nevystavení bankovní záruky 

Speciální výpis transakcí debetní kartou k účtu zaslaný poštou 30 Kč Popi. za expresní vystavení stand. záruční listiny/pfíslibu 

Duplikát výpisu s rozpisem kartových transakcí: 
poskytnutí bankovní záruky (do 4 hodin od dodá ní 
kompletních podkladu, na žádost klienta)** min. 5 000 Kč 

- bežný a minulý rok 50 Kč "die dohody s klientem 
- pfedcházející roky 300 Kč Popi. za expresní vystavení dodatku k zá ruční listine/pfíslibu 
Výpis transakcí debetní kartou: poskytnutí bankovní záruky (do 4 hodin od dodá ní 

-zaslaný poštou (v rámci ČR) SO Kč 
kompletních pod kladú, na žádost klienta)** min. 5 000 Kč 

-zaslaný poštou (do zahranič~ 80 Kč 
"die dohody s klientem 

- k osobnímu prevzetí 90 Kč 
Záruční provize za vystavení %p. a. riziková prirážka dle bonity klienta 
bankovní záruky/pfíslibu účtovaná pfedem za pfíslušné období, 

-elektronický (prostfednictvím internetového bankovnictvij bez poplatku poskytnutí bankovní záruky*** min. 4 ooo Kč ročne 
Vydání náhradní karty v zahraničí 3 000 Kč "'v pfípadé navýšení či prodloužení záruční listinylpfíslibu poskytnutí 

Poskytnutí penežité pomoci v zahraničí l 000 Kč 
bankovní záruky je účtována záruční provize v souladu se sazbami za vystavení 

Neoprávnená reklamace podle skutečných nákladú Zmena podmínek záruční listiny/príslibu poskytnutí bankovní záruky 2 000 Kč 

účtovaných partnerskou bankou Avizování bankovní záruky pfíjemci bankovní záruky/registrace 

Obstarání dokumentace ke kartové podle skutečných nákladú 
bankovní záruky prijaté klientem na základe jeho žádosti 2 000 Kč 

transakci na základe požadavku klienta účtovaných partnerskou bankou Avizování zmeny pfíjemci bankovní záruky/registrace zmeny 

Odeslání vydané karty do zahraničí podle skutečných nákladú záruky prijaté klientem na základe jeho žádost i 2 000 Kč 

Uplatnení bankovní záruky/plnení 

ll 2. Doplňkové služby k debetním kartám 
z bankovní záruky za každou žádost/plnení 0,3 %, min. Kč 3 000 

Predčasné ukončení bankov ní záruky 2 000 Kč 
11.2.1. Cestovn! pojlnenf TRAVEL Basic- základní cestovn! pojlni!nf ke karte 

Overení podpisu na bankovní záruce/pfíslibu poskytnutí bankovní záruky, 
Visa Business Professional bez poplatku overení autenticity bankovní záruky/pfíslibu poskytnutí bankovní záruky, 
Visa Business Premium, Mastercard Gold Business, overení výstavce (bankovní/nebankovní subjekt), jakékoli jiné overení 

Mastercard Gold Charge bez poplatku požadované klientem (plus príslušné náklady na SWIFT/kurýra/poštovné) SOO Kč 

11.2.2. Cestovní poji~tení TRAVEL Plus - doplňkové cestovní poji!tenf ke karte Poznámka: Výlohy za SWIFT. konverzi dokumentu, poštovné apod. budou započteny pŕi 

(pauze společne s pojištením TRAVEL Basic) 
poskytnutí pŕíslušné služby. 

Visa Business Professional 65 Kč mesíčne 

Visa Business Premium, Mastercard Gold Business, 
Mastercard Gold Charge 70 Kč mesíčne 

Poznámka: Cena je vybírána za každý započatý kalendáfní mésíc. 

\... 



14. Dokumentární akreditivy Poštovné tuzemsko- jednorázove 150 Kč 
Poznámka: Výlohy za SWIFT. kanverzi dokumenrú, poštovné apod. budov započteny pŕi poskyt-
nutí pfíslušné služby. 

14.1 Exportnt a tuzemské dodavatelské akredi t ívy 

Avizování 0.1 %, min. l 500 Kč 

Pfedavízo 1500 Kč 

Potvrzení/odložená splatnost u potvrzených akreditívu' individuálne 

'v pffpadi! navýšení částky či prodloužení platnosti akreditivu 16. Ostatní poplatky - bankovní záruky, 
je účtován poplatek v souladu se sazbou za potvrzení dokumentární obchody 
Kontrola odložené splatnosti u nepotvrzených akreditívu 2 000 Kč 

Prijeti dokladu a výplata {včetne kontroly) 0,3 %, min. 3 000 Kč Admin. poplatek/nestandardní zpracování/posouzení/ 
Zmena podmínek, za každou zmenu** 2 000 Kč odstoupení od smlouvy pred vystavením bankovní záruky/ 

"za zmi!nu je považována jedna zpráva obsahující i vícero dllčích zmén otevrením akreditívu min. 2 000 Kč 

Zrušení/ukončení platnosti nevyužitého akreditívu 2 000 Kč Poplatek za uložení a správu neproplacených 

Postoupení výnosu z akreditívu 3 000 Kč 
dokumentu déle než l mesíc l 000 Kč za každý mesíc 

Prevod akreditívu 0,3 %, min. 3 000 Kč 
Reklamace, urgence, upomínky' 250 Kč + príslušné náklady na SWIFT 

Predkontrola dokumentu individuálné 
'účtováno od 3. urgence, reklamace. upomínky včetné 

Pop late k za platbu/prevod výnosu do tretí banky 1500 Kč 
Poštovné tuzemsko - jednorázove 250 Kč 
Poznámka: Výlohy za SW1FT. konverzi dokumentu, poštovné apod. budou započteny pŕi poskytnutí 
pŕíslušné služby 

14.2. Importní a tuzemské odberatelské dokumentárni 17. Bezpečnostní schránky 
akredit ívy (vystavené) 

Poplatek za otevrení dokumentárniho akreditívu 4 000 Kč 17.1. PronáJem bezpečnostní schránky- roční pop latek 
Akreditívni provize za otevrení % p.a. riziková prirážka die bonity 

- rozmér schránky do 10 000 cm' 2 500 Kč+ DPH 
dokumentárniho akreditívu/ klienta účtovaná za pfíslušné 
odloženou splatnosť období, min. l 000 Kč kvartálné -rozmer schránky do 15 000 cm' 3 7SO Kč+ DPH 

za každé započaté 3 mesíce -rozmer schránky do 20 000 cm' 5 000 Kč+ DPH 
'v pfípadé navýšení či prodloužení dokumentárnino akreditivu -rozmer schránky do 2S 000 cm' 6 250 Kč+ DPH 
je úétována akreditivní provize v souladu se sazbami za otevŕení 

- rozmer schránky do 35 000 cm' 7 SOO Kč+ DPH 
Prijetí dokladu a výplata (včetne kontroly) 0,3 %, min. 3 000 Kč 

- rozmer schránky nad 35 000 cm' 10 000 Kč + DPH 
Vydání dokladu bez placení 0,15 %, min. l SOO Kč 

Zmena podmínek, za každou zmenu .. 2 000 Kf 17.2. Ostatní služby k bezpečnostním schránkám 
"za zménu je považována jedna zpráva obsahující i vícero d1lčích zmén 

Kauce za zapujčení klíče/klíču 2 000 Kč 
Zrušení/ukončení platnosti nevyužitého akreditívu 2 000 Kč 

Uvo lne ní zboží''' l SOO Kč 

'"pokud je zboží adresováno na adresu banky/k dispozici banky 

Poštovné tuzemsko- jednorázove 250 Kč 

Poznámka: Výlohy za SWJFT. konverzi dokumentú. poštovné apod. budov započtenv pŕí 
poskytnutí piislušné služby. 

18. Ostatní služby 

Obstarání bankovní nebo hospodárské informace l 000 Kč+ DPH 
Kromé poplatku }sou klientovi pŕeúčtovány veškeré reillné výlohy banky spojené s obstaráním 
in{ormace. 

15. Dokumentární inkasa a inkasa smenek 
Poskytnutí bankovní informace o klientovi individuálne 

Poskytnutí informací pro potreby audítorských firem 2 000 Kč+ DPH 
(exportní, importní, tuzemská) Potvrzení vystavené na žádost klienta individuálne 

Faxová zpráva zaslaná na vyžádání klienta 60 Kč za stránku + DPH 
Zpracování inkasa' 0,3 %, min. 1 500 Kč Vyhotovení kop ie bankovního dokladu: 

•i pokud nebude využilo, nebo budov neproplacené dokumentv. 
-doklad do 2 let 100 Kč za stránku + DPH kvitance či smenky vráceny pŕedkládající str ani! 

Vydá ní dokladu bez placení/vrácení neproplacených -doklad starší než 2 roky 300 Kč za stránku + DPH 

dokladu pfedkládající strane/vydání vrácených Vyhotovení informace o zpracování osobních údaju klienta: 
neproplacených dokladu 0.15 %, min. l 500 Kč - první vyhotovení informace v aktuáln im roce bez poplatku 
Zmena. za každou zmenu l 000 Kč - druhé a další vyhotovení informace v aktuálním roce 100 Kč 
Správa, úschova smenky 500 Kč Prijímání platebních príkazu na základe faxové dohody l 000 Kč mesíční 
Uvolni!ní zboží" 1500 Kč uživatelský poplatek 

"pokud je zboží adresováno na adresu banky l k dispozici banky Zvláštní služby požadované klienty nebo 

Zprostredkování protestu 2 000 Kč + pfípadné výlohy spojené dodatečné práce nezavinené bankou max. 200 Kč/15 minut 

s protestem smenky (V piipadé, že služby nejsou souéástí {mančních činností, banka účtuje DPH.) 

Tento Sazebník poplatku se neuplatní pro smluvní vztahy mezi klientem a UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. v prípade uzavrení smlouvy s UniCredit Bank Slovakia, a.s. 
a nebo prostrednictvím UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočky zahraniční banky ve Slovenské republice. 




